
Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
8 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

A kik a társadalmi életben fontos 

szerepvivők, a kik tudásuk és munkás- 
ságuk révén kiemelkednek a tömegből, 
tévedéseikkel nagy kárt okozhatnak a 

társadalomnak, mert a kis emberek ő 

utánuk indulnak s az emberi intézmé- 

nyeket az ő szemüvegükön látják. A 
kis ember tévedésének csak egvéni su- 
lya van; a vezető ember magával ra- 
gadja a tömeget s tévedése széles kör- 
re terjed ki. 

Ez az ok késztet arra, hogy tol- 
lat ragadjak s nehány megjegvzést te- 
gyek az „Ellenzék"-nek „A 900 éves 
ünnep" czimü nem régen megjelent 
vezérczikkére s reá mutassak a czikk- 
iró némely tévedésére. 

Ez a vezeérczikk meggyanusitja a 
szabadkömiveseket hazafiatlansággal és 
vallástalansággal s titkos összefüggést 
keres müködésük és a kormány mükö- 
dése között. Nincs más oka, mind er- 
re a vezérczikkirónak, mint az, hogy 
a szabadkőmüvesek titokban dolgoznak 
s mükődésük - legalább nézete sze- 
rint - nincsen semmi nyilvános el- 
lenőrzés alatt. 

Mindenek elött azt kérdem, bün-e 
titokban tenni valamit? Én ugy tudom, 

hogy a bün fogalma nem a titok és 
nyilvánvalóság, hanem a jó és rossz 
fogalmával kapcsolatos. A bünt éppen 

ugy követhetjük el nyilvánosan, mint 
titokban. És tehetünk titokban jót is, 
sőt inkább, mint nyilvánosan. 

Nós hát mi csöndesen, titokban, 
zajtalanul dolgozunk az általános em- 
beri eszmék szolgálatában. S ha lelke- 
sedésünk feltörő lángját a külső világ- 
ban nem is láthatják, de érzik jóté- 
kony melegét, mely engesztelőleg hat 
a társadalmi ellentétek nagy harczá- 
ban. A szent tüzet nem a szabadban, 
hanem elzártan, hogy ugy mondjam, 
kályhában égetjük, mert a legtisztább 

láng is füstőt és fojtogató gázokat fej- 

teszt s a szabadban égő tüz mele- 

ge legnagyobb részben haszontatanul 
vész el. 

Haladunk a jó és igaz utján, a 

társadalom nem egy baján enyhitve, a 

nyomort megsegitve s eszméket vetve 

ki a világba nem lankadó buzgalom- 
mal és kitartással. 

Munkálkodásunkat, szemben az el- 

fogult dogmatizmussal, a tiszta kriticiz- 

mus jellegzi; az életnek az a fllozófiai 

fölfogása, mely mindenkiben és mindig 

az embert keresi, nem törödve szüle- 

téssel, ranggal, vallással, előitéletekkel. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Julius 28. 

E. Kovács Gyula. 
Álmából, vagy talán ébredéséből, mely 

elvitte őt tőlünk, elmúlt egy pillanat, nekünk 

földieknek már hosszu idő, egy év. Sok 

bánatnak, keserüségnek fátyola, balzsama az 

idő, Istentől jövő vigasztalás: Ő maga van 

benne az időben s lehelletével behegeszti 

szivünk sebét, fölszáritja a könnyeket, mik a 

tőlünk elköltözöttekért hullanak. Vajjon éret- 

tük-e? Ez is csalódás, mint annyi minden a 

földön. Nem a halottat siratjuk, de magun- 

kat, magunk veszteségét. Nem is szabad a 

révbe érkező gálya fölött busulnunk, vihar 

s szenvedés ottmár nem érheti. Ám a válás 
tőle fáj és szivet gyötör. Mi magunkért gyá- 

szolunk hát, mert övé a boldog nyugalom, 

mienk a szenvedés. De jön az Idő: minden 

nap egy csöppje a balzsamnak s lassan 

beheged a seb. Helye megmarad és sajog 

mindig, lelkünkön végigczikáz egy-egy darab 

a válás fájdalmából. 

Most, hogy halála évfordulóján emlékét 

ünnepelni fogjuk, ismét elfog mindnyájunkat, 

kik érteni, méltányolni tudtuk őt és lelke 

nemességét, a bánat. Nem az a keserü, 

emésztő, szivettépő fájdalom már, hanem a 

megnyugvó gyásznak szelid visszaemlékezése. 

Mit értik azok, kik Kovács Gyulát kö- 

zelről nem ismerték, hogy miért mondtuk 

oly nagynak a veszteséget, mely halálával 

kömivesség és 

70. szám. Kolozsvár, 1900. julius 28. szombat. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára 8 fillér. Gyárosok 
kereske dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Hivatalos közlemények sora 5 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Szigoruan biráljuk meg a társadalom 
felszegségeit és hibáit, de elnézők va- 
gyunk az egyes emberek gvarlóságai 
iránt s munkálkodásunkban az igazság 
ridegséget mindig a szeretet melege 
enyhiti. 

Gondolja-e a czikkiró, hogy esz- 
méinket hazafiui érzelmek nélkül meg- 
valósithatjuk és hogy az emberiség jó- 
letén való munkálkodás másként is le- 
hetséges, mint a család, a társadalom 
és a haza keretében? 

Bizonyára nem. 

És a szabadkőmüvesek történelme 
tanubizonyságot tesz arról, hogy a nagy 
nemzeti törekvések megvalósitásában a 
szabadkőmivesek mindig előljártak s a 

nemzeti érzés ott fejlődött kileginkább, 
hol a szabadkömivesség legjobban el- 

terjedt. 

És ha nálunk a nemzeti 
nem tud eléggé mély gyökeret verni, 
ha látjuk, hogy a közélet majdnem 
minden terén idegen befolyás is érvé- 
nyesül, az nem a magyar szabadkő- 
mivesség létezésének, hanem inkább a 
magyar szabadkőmivesek csekély szá- 
mának tulajdonitható. 

A czikkiró második vádja a 
badkömivesek vallásellenes, vagy még 
inkább katholikus-ellenes álláspontja. 

Hát a szabadkömivesek nem fog- 
lalkoznak a vallási kérdésekkel. Vitat- 
kozásaikból, munkálkodásaikból szigo- 
ruan kizárták a vallás szempontját. De 
ez nem azt jelenti, hogy állást foglal- 
tak a vallás ellen s főként nem azt, 

hogy egy bizonyos vallás ellen 

érzés 

sza- 

Ugy gondolom, hogy nálunk a 
vallási türelem és lelkiismereti szabad- 
ság eme klasszikus országában nem 
kell magyarázni a szabadkőmivesek ne- 
mes álláspontját, midőn senkitől sem 
kérdik, minő hiten van, hanem csak 
azt, akar-e tisztességgel élni, becsüle- 
lettel törekedni a jóra és igazra? A 
szabadkömivesség mindenkinek meg- 
hagyja a maga hitét s ő maga is a 
szeretet vallását hirdeti, mely nem lé- 

vén dogmához kötve, minden elfogadott 
vallás keretébe beilleszthető. 

És miként a felekezeti kérdések- 
kel nem foglalkozik, ugy nem foglal- 
kozik a napi politikával sema szabad- 

kömüvesség. Kerüli mindazokat a vi- 

tatkozásokat, melyek az ellentéteketki- 

élesithetik, s melyek zavart és nyug- 

hatatlanságot terjeszthetnek az embe- 
rek között. 

Ezért nincs összefüggés a szabad- 
a kormányrendelkezése 

minket ért. Pótolhatta-e őt nekünk más? 

Mit tudják azok, kik a szinészben ma már 

a szórakoztató, időtöltő szinház egyik kere- 
kénél nem látnak egyebet, minél többnek 

maga az ujabb kor legtöbb szinésze sem 

akarja magát tartani ? 
De mi érezzük, ki volt ő nekünk s a 

magyar szinmüvészetnek. 

Gyermekségünk, fiatalságunk lelkesítője, 

előttünk nagy, szent, történelmi alakok, hősök 

személyesitője, kinek hazafias bánata, kese- 

rüsége, lelkesedése, öröme a szinpadon vissz- 

hangot hkeltett bennünk. A ki hozzászoktatott 

ahoz, hogy a szinházba ünnepies érzéssel 

menjünk s magunk előtt csak nemest, szé- 

pet, a rosszból sem a hitványt, de a tragikus 

hőst lássuk, kit büntet sorsa. Emelkedett 

lélekkel, magunkat jobbaknak érezve, távoz- 

zunk belőle. 

Ifjuságunk alkonyatának sugaraiban, 

fényben látjuk mi alakját és ezért állott ő 

mindig szivüskhöz oly közel, ezért fogunk 

rá mindig szeretettel gondolni. A bohóczo- 

kat feledjük, de azt, ki lelkünket oly sokszor 

hozta nemes hevületbe, megbecsüljük és 

zárjuk szivünkbe, azok közé, kikre gondolni 

vigasztal s felüdit. 

A müvészet történelme pedig fölirta s 

megfogja tartani nevét, mely a magyar szin- 

müűvészet legfényesebb korszakának végén 

fog ragyogni. Utána uj fejezet következik, az 

melybe benne élünk. Ö még a régi kor fé- 

nyének egyik sugara volt. Annak a kornak, 

melynek elején állanak az uttörők, kik a szi- 

nészetben hivatást, s nem hivatalt láttak, 

kiknek a müvészet szerelmesük, volt és szent- 

rencz nagybirtokost, a Kossuth-párti Vastagh 

ben azzal enyhülve, 

között sem. S bizony-bizony tovább 
kell kutatnia a czikkirónak azokat a 
titkos befolyásokat, melyek a nevezetes 
rendelet kibocsátásánál eérvényesültek. 
Csak az bizonyos, hogy ez a befolyás 

nem a szabadkömivességtől eredt. 

Különben is mire alapitja a vád- 
ját a czikkiró? Arra, hogy müködésünk 
nincs nyilvános ellenőrzés alatt, tehát 

minden föltehető rólunk. 

De az ellenőrzés kérdése sem egé- 
szen igy van. A szabadkőmivesek alap- 
szabályait a belügyminiszter hagyja 
jóvá. Czélja, müködésköre nyilvánosan 
ismert. 

Munkásságának összes nyilvánu- 
lása nem titkos, néemely jeleken kivül, 

melyekkel egymást megismerik, alig van 
valami, ami közöttük titkot képezne. 

Vádolni könnyebb, mint a vádat 
megalkotni. 

És ha teljes bizonyoságot akar a 
czikkiró szerezni a szabadkömüvesek 
müködéséről, módjában van, hogy ezt 
megtegye. 

Csak kopogtatnia kell ajtónkon. 

És akkor meg fogja látni, hogy a 
szabadkömüvesek müködésében semmi 
sincs olyan, ami a hazafisággal, val- 
lással, vagy a becsülettel ellenkeznék. 

Kiváló tisztelettel 

Budapest 1900. VII. 27. 

Egy szabadkönvüves. 

Politikai hírek. 

Darányi Ignácz. A kormány félhi- 

vatalosa, a M. N. irja: A meleg által meg- 

viselt sajtó egy része mindenáron meneszti 

Darányi Ignács dr.-t, a földmivelési minisz- 

tert, Azt irják, hogvy Darányi, párisi felkö- 
szöntőjének megtámadtatása alkalmából, Széll 
Kálmán miniszterelnöknek fölajánlotta tár- 

czáját. Az egyik forrás szerint Széll Kalmán 
a lemondásról hallani sem akart, a másik 

forrás szerint pedig a lemondás gondolatától 

a miniszterelnök nem idegenkedett. 

Mi illetékes helyről arról értesülünk, 

hogy ebből a hiresztelésből egyetlen betü 

sem igaz. 

A tapolczai mandátum. A Mócsy 
Antal halálával megüresedett tapolczai kerü- 
let mandatumára, mint a különféle jelenté- 
sekből játjuk, egész sor pályázó van. Első- 
nek az Ugron-párt léptette föl Lázár Pál 
müűegyetemi tanárt, mindjárt utána a néppárt 
Abaffy Emil cs.kir. kamarást jelölte. Ezeken 
kivül jelöltek gyanánt emlegetik még: Bon- 
cza Miklóst, volt képviselőt, Hertelendy Fe- 

jük, melyért áldoztak mindent, elhagytak szü- 

lei házat, fényes jövőt és szolgálták, imád- 

ták a szinpadot, éhezésükben, nélkülözéseik- 
hogy apostoli munkát 

végeznek. Valósággal azt is tették. 
Palléroztak a nyelvet, felköltötték s éb- 

ren tartottak erősitették a hazafias érzést, a 

közönség lelkesedését a nagy érzések, ne- 
mes drámai alakok, a szép iránt. A magyar 

szinésznek ez volt föladata, ez müködése a 

legujabb időkig. És ezért a tragikai hősök a 
közönség különös kedveltjei valának. 

Most már átalakult a szinház szerepe, 
a muüködése. Mint a hogy a hó elolvad a 

napon s belevegyül a sárba. Maradjunk is 

meg e hasonlat mellett: meleg takarója volt 
a hideg sötét télben a magyar müvészetnek, 

nyelvnek a szinészet. Ez a hófehér palást 

szétfoszlott most, s a talajból, melyet védett, 

dudva fakadt, maga a földje is kezd pocso- 
lyává válni. 

Boldog művész te, ki ott porladozol, 

legnagyobb jutalmad az volt, hogy mielőtt 

éveid megfoszthattad volna erődtől, melylyel 

a régi nemes irány mellett küzdhettél, a te 

ideálodat dicsérve, ima közben és szent föl- 

dön, ünnepnapon távozhattál e világból. Igaz, 

fájdalmat éreztél eleget, mert láttad az esz- 

ményi irány hanyatlását, a szinészetnek 

tőle távolodását. 

Csak az eszményt, örök szépet imádtam 

Mire nem e fényes zaászló vezetett, 

Iszony fogta attól el szivemet. 

Ma ledúlva minden, a mit szerette
m, 

Az oltárok ledőltek a szivekben 

Hamis Istent, bálványt hajszol az ember 

Az én régi fényes zászlóm ma megver. 

János taoitót, Herczegh Mihály egyetemi 
tanárt és legutóbb, a „Hazánk' értesülése 
szerint, Baross Károlyt. 

Polgári törvénykönyvünk. Buda 
pesti tudositosktól arról értesülünk, hogy a 
magyar polgári törvénykönyv elöőadói terve- 
zete teljesen elkészült, Plósz Sándor igaz- 
ságügyi miniszter gondoskodott róla, hogy 
ennek a monumentális münek megszerezzék 
a lehető legnagyobb publiczitást. A vaskos 
kötetet rendkivül olcsó áron hozzák majd 
forgalomba, hogy minden jogászembernek 
módjában legyen a reformot megismerni és 
megitélni, ugy, hogy annak megvalósitása a 
legnagyobb nyilvánosság ellenőrzése mellett 
történjék. Már az ősz elején bocsátják nyil- 
vánosságra a tervezetet, mely 2045 §-ból 
áll. Beosztása a lehető legegyszerübb. 
Egyelőre, az előkészitő bizottság határozata 
szerint, általános részt nem készitettek, ha- 
nem minden egye: fejezet élére a megfelelő 
általános rendelkezéseket tették. Az első 
rész a személyi jógról, a második a családi 
jógról szól, azután következnek a tárgyi 
jogró, a kötelmi jogról s végül az örökösö- 
dési jogról szóló részek. A tervezett sok te- 
kintetben elüt a hasonló külföldi munkáktól. 

Az interparlamentáris konferenczia. E 
hónap 30-án a páris Trocadero-hotel nagy ter- 
mében találkoznak az interparlamentáris konfe- 
renczia magyar csoportjának tagjai. Ötvenhét ma- 
gyar politikus jelentette be az interparlamentáris 
konferencziára részvételét és értesülésünk szerint 
mintegy harminczan részt is fognak venni a pá- 
risi tanácskozásokon. Budapestről a résztvevők 
többsége tegnap utazott el Párisba. Eberhárdról uta- 
zott el Párisba Apponyi Albert gróf nejével. Buda- 
pestről utaztak el Berzeviczy Albert, Ambrózy 
István br., Bolgár Ferencz, Bogdanovics Luczián 
pűspök, Blaskovich Sándor, Csávossy Béla, Daniel 
Gábor, Dégen Gusztáv, Dessewffy Arisztid, Emmer 
Kornél, Földváry Elemér nejével, Fassie Tódor 
nejével, Gáll József, Goldis József, Hegedüs Ká- 
roly, Hock János, Hieronymi Károly, Jagics József, 
Kállay Lipót, Klobusiczky János, Láng Lajos, 
Lánczy Gyula, Légrády Károly, Latinovics Géza, 
Münnich Aurél, Popovicz Vazul István, Gyurkovics 
György, Vészi József, az ellenzékről Kossuth Fe- 
rencz és Kálmán Károly. Egyesek különben jelen- 
legi nyári tartózkodási helyükről utaznak Párisba. 

Mi történt Rátóton? 
Jul. 28. 

A Széll kornak bekövetkezte óta rend- 
szerint az bir különös fontossággal, hogy 
hol van Horánszky, mit csinál Horánszky, s 
mi a véleménye Horánszkynak. 

Már már odáig haladt a dolog, hogy 

Horánszky ur amolyan - Deák Ferencz 

féle szerepet kezd játszani és a politikai kö- 

rök épen ezért rendszerint minden cseleke- 

detének sulyt tulajdonitanak. 

Hogy most két napon át Rátóton idő- 

zött, a hol a miniszterelnök nyaral, a poli- 

tkusok és az iránt érdeklődők köre ismét 

- kombinál. 

A legtöbben persze megint csak azt 

magyarázzák ki e látogatásból, mint a P. 

H. irja: hogy Horánszky belügyminiszterré 

Égre néző napsugaras szellemek 
Ma még talán az egeknek sem kellenek; 
Szent a szenny is! Zúg az érdek-áradat 
Belevesz, ki úszva rá nem tapad. 

Mennyi fájdalma, mennyi keserüsége és 

csalódása viharzik e soraiban nemes lelkének. 

De meg nem adta magát, panaszát fogada- 

lommal végezte : 

- Én nem uszom ! Vesszek bár, de kitérek 
Régi, széthullt fényes zászlóm hivének, 
Rongyaiba göngyőlgetem a lelkem, 
Ugy halok meg, a hogy éltem, szerettem. 

És megtartotta esküjét. 
* 

Hogy félszázad mulva elbukhatott a se- 

gesvári csatatéren, Petőfit dicsőitve, lelke 

hozzá fölrepülhetett, boldogan halt meg. Fájt 

a válás családjától. A mint a tuláradó lel- 

kesedés hevétől, izgalomban levő vére szi- 

vének, agyának tódulva megrepesztett egy 

hajszáledényt, s ő összerogyott: tisztában 

volt azzal, hogy meghal. A halál küszöbén 

álló előtt föllebben egy pillanatra a nagy 

függöny, mely sorsunkat boritja. Ő is látta, 

érezte, hogy vége van s mondta is. Senkise 

hitte s nem gondolta. Elvesztette eszméletét 

s csak utolsó pillanataiban tért vissza öntu- 

data, ekkor keserves zokogással bucsuzott 

családjától, melyet ugy szeretett. De mégis 

boldogan halt meg. Mennyi könnytől, mennyi 

szenvedéstől váltotta őt meg a sors. Nem 

kellett látnia tovább a magyar szinmüvészetnek 

elkorcsosulását, müvészetből kivetkezését, 

szinházaink sülyedését. - Mindez időleges. 

Egészséges nemzeti áramlat kigyógyitja majd 

ebből a mocsárlázból a magyar szinészetet. 

De az ő élete, haladt kora lévén már, alig- 

leendő kinevezése most már tényleg küszö- 
bön áll. 

Ám viszont más oldalról meg azt ve- 
szik bizonyosra, hogy Széll Kálmán a mai 
viszonyok közt nem bizhatja a belügyi tárcza 
vezetését másra, mert mindenképen a párt- 
ban olykor megnyilatkozó ellentétes hangu- 
latok idéződnének föl, akár ha a régi sza- 
badelvüek közül, akár ha a volt nemzetipár- 
tiak közül neveznek ki a belügyminisztert. 

A belügyminiszterségre való kombiná- 
cziókat tehát beavatott helyen hoszu időre 
szólóan korainak tartják, sőt az mondják, 
hogy az uj választások Széll Kálmán bel- 
ügyminisztersége mellett fognak megtörténni. 
Az a törekvés azonban, hogy a volt nemze- 
tipártiak a kabinetben képviselve legyenek, 
nem olyan kérdés, amelynek megoldása a 
kormány vezetőjének gondját képezné. 

Hanem a mostani viszonyok közt be- 
látják, hogy minden változtatás oly magya- 
rázatokra adhatna okot, amelyből káros fél- 

reértések keletkezhetnének, már pedig a 
kormánynak az a legelső törekvése, hogy a 
programmjában megígért reformokat létesitse 
s a pártközi békét üdvös alkotásokra hasz- 
nálja fel. 

Ilyen reformtervek valamennyi minisz- 
ternél vannak: a belügyminiszteriumban a 
közigazgatás reformja a legfontosabb, a 

pénzügyminiszternél az adóreformok, a ke- 
reskedelemügynél a kereskedelmi és ipari 
reformok egész tömege, hasoslóképen a 
földmivelésügyi miniszternél a gazdasági 
ügyek, az igazságügyminiszternél a nagy 
kodifikaczionalis munkák, a kultuszminiszte- 
riumban egész sereg megvalósitásra váró 
terv. 

Mindezek a kérdések a Horánszky 
Nándor rátóti látogatásávol kancsolatosan 
azért merültek fel, mert valahányszor Ho- 

ránszky a miniszterslnökkel tanácskozik, 
mindiga személyi kérdések tolulnak előtérbe. 

Sándor király házassága. 
Szerbia nyugalma kezd visszatérni s a 

közönség elégedetlenebb része kezd bele- 

nyugodni az immár megváltozhatatlanba. 
Sándor már megtartotta kézfogóját Masin 
Dragával, a mi a szerb egyházi kánonjog 
szerint azt jelenti, hogy immár férj és fele- 
ség a király és menyasszonya, Azután meg 
az orosz czár is azt bizonyitja gratuláczió- 

jával, hogy helyesli Sándor lépését, a mi 

sziatén nagy sulylyal esik a latba. Végül az 

amnesztia is sok embert a király pártjára 
hóditott. Az izgatottság tehát egyelőre le- 

nyugszik, de azért a későbbi bonyodalmak- 

nak es elégedetlenségnek a magva jól el van 

most hiutve. Mindig ki fog kelni, valahány- 

szor bizonyos körök akarják. 
s sszsml mae " zzrszmszmtttt vangezzzzul 

na érnie azt, a mit öregségében az orosz- 

lánnak kell elszenvednie, az elgyöngülést, 
trónja vesztését s talán a kicsufoltatást. Et- 

től megóvta őt a müvészet nyájas nemtője, 
melyhez ő oly hüséges volt. És felragadta őt 
a művészet egébe, elevenen, tüzes szekérben, 

mint Illés profétát. Bizony próféta is volt ő, 

a maga müvészeti hitében, annak imá- 

datában. 
Hogy most ünnepelni fogjuk emlékét: 

vigasztalásunk, de ennél is több, kötelessé- 

günk, mert sirjánál fogadalmat teszünk s 
ujitunk. Azt, hogy a magyar szinmüvészetet 
nemzeti szent czélokat szolgáló müvészetnek, 
a szinházat a müvészet hajlékának s nem 
lebujnak tekintjük. 

E felfogásra, e hitre ma nem kedvező 

divat járja. A szinház ma már mindinkább 

teljesen mulatóhelylyé válik s azok a szin- 
házak, melyek a nemzettől segélyt, anyagi 

támogatást kapnak arra, hogy a szinészetet 

mint müvészetet tartsák fenn: botor módon 
a tőkepénzes vállalkozók üzleti irányához 
szegődnek. De a multak hagyományai, a régi 
nagy eszmék, melyek annyi nemes müvész- 
keblet hevitettek, nem hantolhatók ám el. 
A nagy vásári lárma majd megszünik. A ma- 

gyar szinházakban be fog állani s be kell 
állania annak a változásnak, hogy a szin- 

művészet különválik a szinházi üzlettől, 

attól, mely testvére a czirkusznak. Ujból 

elfoglalja helyét a müűvészet a szinházban, 

ha csak egyben, vagy kettőben az országban, 

de ott ujból kihajt gyökere s felvirul ujra a 

magyar szinnüvészet, melynek egyik régi, 
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Sándor király vallomásai. 

Sándor király tegnap délután magához 
hivatta Mihajlo Pavlovicsot, a kereskedők 
egyesületének elnökét; Marko Uleticset, a 
kereskedő ifjak körének elnökét és Risztics 
előkelő kereskedőt, hogy tőlük megtudja, 
mint vélekedik házasságáról a szerb keres- 
kedő-világ. 

A meghivott urak teljes három óra 
hosszat időztek a királyi palotában. A kihall- 
gatás folyamán rendkivül érdekesen mondta 
el a király a szerelmének történetét. 

Masinné - ugymond a király - az 
ő ifjukori első szerelme. Már évekkel 
ezelőtt, a mikor menyasszonya még Na- 
tália királyneé udvarhölgye volt, lobogó 
szerelmet érzett iránta. Megesett, hogy 
télen, fütetlen mellékszobában órák hosz- 
szat várakozott az ifju király, mialatt 
Natália az udvarhölgyeit fogadta. Dide- 
regve várakozott, hogy a kihallgatás után 
legalább egy perczre láthassa szive bál- 
ványát. 

Már évek előtt - ugymond a király - 
megigérte Dragának, hogy feleségül veszi. 

E gyöngéd emlékek felelevenitése után 
a király rátért Szerbia politikai viszonyainak 
fejtegetéseire s ez alkalommal nagyérdekü 
kijelentéseket tett, a melyek szokatlan éles- 
látásra vállanak. 

- Beismerem - ugymond Sándor ki- 
rály, hogy 1888. óta Szerbiában minden 
kormányválság udvafi cselszövésekre vezet- 
hető vissza. Ezeknek hol anyám, hol atyám 
volt mozgató lelke. Nos, ennek az ál- 
lapotnak véget kell vetni. Kijelentem ha- 
tározottam, hogy önálló akarok lenni min- 
denben. És megkivánom, hogy sorsom fe- 

lett egyedül magam döntsek. 

Az apa levele. 

Kedves fiam ! 
A kért beleegyezést a lehetetlen házasságod- 

hoz én, ki javadat akarom, nem adhatom meg. 
Meg kellene fontolnod, hogy a mit cselekedni 
akarsz, Szerbia megrontására vezet. Dinasztiánk 
sok csapáson ment keresztül, de ez lenne a 
legvégzetesebb, még ideje, hogy megfontold. 

Ha azonban mint, mondod, elhatározásod 

megmásithatatlan, akkor nekem nem marad 
más hátra, mint hazámért Istenhez imádkoz- 
hatni. Azt a kormányt, mely ily könnyeelmü 
lépésed után téged kikergetne az országból, én 
üdvözölném legelőszőr. 

Atyád 
Milán. 

Fürdői levél. 
Homoródi fürdövendéyek névsora : 

Ilyés Ferencz nyug. törv. biró és csa- 
ládja Udvarhely, Ilyés Miklós nyug. cs. kir. 
honvédezredes Udvarhely, László Gyula m. 

á. főmérnök és családja Budapest, dr. Wál- 

lencsik ügyvéd és neje Udvarhely, Márting 
Rozina, Gebora Friderika magánzónők Sze- 
ben, Szentpéteri István és családja Erzsé- 
betváros, Szivós Gyuláné v. hiv. neje Sze- 
ged, Lázár Lajosné hivatalnokné Kolozsvár, 
dr. Kozma László és neje m. á. v. fogal- 
mazó Kolozsvár, Andracsek Mária és Anna 
tanitónők M.-Kovácsháza, Utry Jánosné ta- 
nárné Gy.-Fehérvár, Csiskó Giza Gy.-Fehér- 
vár, dr. Damokos és családja alispán Udvar- 
hely, Jakab Rudolfné és gyermekei táblabi- 
róné M.-Vásárhely, Sándor Ágnes, Réz Mar- 
git M.-Csapó, Karacsai Miklósné és leánya 
kereskedőné Sz.-Keresztur, Ájvász Kristófné 
kereskedőné Sz.-Keresztur, Szabó Albert és 
családja közjegyző Udvarhely, Embery Ár- 
pádné tanárné Sz.-Udvarhely, Baros Károly 
és neje földbirtokos Siménfalva, Barabás 
Károly gymn. tanár Sz.-Keresztur, Kassay 
Ákosné földbirtokosné Sz.-Keresztur, Hory 
Beéláné és családja Kolozsvár, Deáky Ló- 
ránd Kolozsvár, Gál János és családja Ud- 
varhely, Székely Dénesné kereskedőné Ud- 
varhely, Török Gergelyné, Horváth Gézáné 

alezredesné Erzsébetváros, Joiván Jenőné 
törv. biróné, N.-Szeben, Broda Kálmán és 
leánya Boj, Tamás Lajosné Sz-Udvarhely, 
Barta Lajosné m. kir. erdőtisztné Erzsébet- 
város, Székely Gyula kir. törv. irodatiszt 
Gy.-Fehérvár, Salamon Simonné birtokosné 
Tövis, Mangezius Olga Szeben, Luczián Ida 
kapitányné N.-Szeben, özv. Kovács Dénesné 
birtokosné Oláh-Sálya, Szántner Lajosné bir- 
tokosné Oláh-Sályi, Nachtnebel Gyula árva- 
széki elnök Arad, Marter Emma, Lechner 
Emma Fogaras, özv. Csiky Imréné Kolozs- 
vár, Binder Anna jegyzőné Berethalom, Müntz 
Katalina jegyzőné Rozsonda, Zakariás Fe- 
renczné és családja kereskedőné Erzsébet- 
város Osztián Antalné postamesterné Erdő- 
Szt.-György, Frics Fülöp és családja jbiró 
Páncsova, Varga Károlyné Nagy-Selyk, Be- 
nedek Dénes és családja ref. lelkész Mak- 
falva, Hübner Richárd pénzügyi titkár Seges- 
vár, dr. Smidt József családjával Medgyes, 
özv. Jenei Albertné Udvarhely, özv. Bartha 
Jánosné Udvarhely, özv. Pásztor Ferenczné 
leányával Félegyháza, Kos Józsefné és leánya 
N.-Szeben, Karacsai Miklós és családja ke- 
reskedő Udvarhely, Bárbiczik Titus kereske- 
delmi tanár Páncsova, Csapó Péter és csa- 
ládja Hajdu-Téglás, Pap Miklós és neje Püs- 
pök-Ladány. 

Ezek élvezik Homoród páratlan jó le- 
vegőjét s a ki igazán gyógyulni és erősödni 
akar, jöjjön ide üdülni, mert itt mindent meg- 
kaphat olcsón, a mit egy kisebb fürdőn ki- 
vánni lehet. Jó lakások, kitünő olcsó ven- 
déglő áll a közönség rendelkezésére. 12 tag- 
ból álló hires czigánybauda, lawn-tennis s 
más szorakoztató mulatság Udvarhelymegye 
derék uj alispánjanak, dr. Damokos Andor- 
nak köszönhető a lawn-tennis játék s még 
sok más üdvös javitás, a kinek finom jó 
izlése, éles belátása a hiányokat azonnal 
észreveszi s siet segitni rajta. A jövőre kü- 
lönösen sok üdvös jó terve van, a mit, ha 
keresztülvihet, a közönségnek igaz hálájára 
számithat. 

A társadalom büne. 
Kolozsvár, julius 28. 

Még az első esküdtszéki tárgyalás al- 

kalmaval történt, hogy dr. Haller inditványára 

az esküdtek napidijaikat felajánlották egy 

Kolozsvárt létesitendő lelenczházra. 

Azóta eltelt egy pár hónap a nélkül, 

hogy a lelenczház tervéről hallottunk volna 

valamit. E napokban azonban ismét felszinre 
került az ügy. 

Ugy látszik tehát, hogy e humánusan 

gondolkodó egyetemi tanár inditványa és az 
abból keletkezett mozgalom nem aludt el, 

hanem csendesen, minden zaj nélkül mükö- 

dik tovább. És ha a kolozsvári társadalom 
ezen szép és nemes mozgalmat lelkes ado- 

mányával támogatni fogja, bizton remélhet- 

jük, hogy a lelenczház Kolozsváron nemso- 

kára felépitve fogja szolgálni a közérdeket. 

Mindenesetre nagyon szép és dicséretre 

méltó törekvés az, mely egy ilyen magasz- 

tos, korunk előrehaladottabb eszméjét akarja 

megvalósitani. Mert a lelenczház szükséges- 
ségét, annak egy országra való óriási fontos- 

ságát csak azok tudják igazán megérteni és 

méltányolni, kik az emberiség életének czél- 

ját magasabb szempontokból birálják. 
A müvelt európai nyugoti államokban 

és azok városaiban a lelenczház már régen 
fel van állitva. 

Mert azok már régen felismerték azt a 

társadalmi kötelességet, mely az emberiségre 

hárul azokkal szemben, kik elhagyatva, min- 

den támasz nélkül az utczán nevelkednek fel. 

Statistikai kimutatás van arra, hogy 

mennyi törvénytelen születésü kisdedet, kik 

késöbb az emberek nem törödése következ- 

tében elzüllőttek volna, mentett meg a társa- 

dalomnak és vele az egész emberiségnek a 

lelenczház. És ma már nincsen olyan nagyobb 

külföldi vidéki város, hol az az intézmény 

nem lenne megalkotva. 

Nálunk Magyarországon a lelenczház 

kérdése már nem uj. A fővárosbanfel is van 

állitva egy ilyen intézmény, de a vidéki na- 

gyobb városokban, hol épen olyan nagy lenne 

rá a szükség, mint a fővárosban, mig csak 

terv alakjában ismeretes a lelenczház. 

Elvétve hallunk is néha róla hol az 

egyik, hol a másik városban, de az egész- 

nek nagyobb érdemet tulajdonitani nem le- 
het, mert a végea gyorsan keletkezett moz- 

galomnak az, hogy mielőtt csak valami is 

lett volna, az gész ágilis vezetés hiánya 

miatt félbe maradt. 

Nagy baja nálunk az ilyen terveknek, 

hogy az állam anyagilag nem igen támogat- 

hatja, a városoknak nincsen pénzük a tár- 

sadalom pedig az ő csendes közönnyével 
fogad minden olyan irányu törekvést, mely 

a köz javára irányul. 
Ezért szükséges tehát és kivánatos, 

hogy önzetlen emberek vegyék a kezükbe az 

ilyen mozgalmakat, kik képesek arra, hogy 

egy érett, de közönyös társadalmat megnyer- 

jenek a mozgalom pártolására. Fel kell vilá- 

gositani az embereket, hogy minden közér- 

dekü intézmény létesitése a nemzet egész 

összeségének a javára szolgál. 

Mert eltekintve attól a most már vita 

tárgyát nem képezhető felfogástól, hogy a 

népesedést elő kell mozditani (természetesen 

a házassági kedvezményekkel, megélhetési és 

közegészségügyi törvényekkel), ha az állam 

boldogulását óhajtjuk, de erkölcsileg kötele- 

sége minden müvelt társadalomnak a tör- 

vénytelen gyermekeket védelmébe venni. 

Moert mi történik az ilyen védtelenekkel. 

Egyrésze életben marad, az anya kiadja 

gyermekét, havonta fizet érte, addig, a mig 

tud. És ha nem tud érte fizetni, az az ide- 
gen asszony, kinél a gyermek tartásban volt, 

csupa könyörületességtől ad neki enni, de 

nem neveli, hanem már két-három éves ko- 

rában megszoktatja vele az utczát. Igy nő- 

nek ezek fel, minden tanulás és nevelés nél- 
kül és lesznek haszonvehetetlen emberei a 
társadalomnak. 

A más rész pedig és sajnos napjaink- 
ban mindinkább előforduló jelenség, az anya 

lelketlensége vagy szégyene és ál szemérme- 
tessége következtében elpusztul. 

Mindezeket az államnak nemcsak kell, 

de kötelessége elháritani. 

Az államnak törvényeivel szigoruan bün- 

tetni kell az ilyen cselekedeteket, a társada- 

lomnak pedig ezek meggátlására szövetkezni. 

Ennek csak egy utja van, felállitani 

minden nagy városban a lelencz házat. Ez- 

zel egyszer és mindenkorra véget vetnek an- 

nak a törvénytelen gyermek gyilkosságnak, 

mely csakaem mindennap előfordul. 

Mert valabányszor ilyen gyermek gyil- 

kossagról hallunk, mindig jusson eszünkbe, 

hogy gyilkos a lelketlen anya, de a bünös 

mégis csak maga a társadalom, mely hatalmá- 

val, müveltségével és vagyonával, nem ké- 

pes az emberi életet és annak értékét eléggé 

méltányolni. 

Nadányi Emil. 

MI NDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 28. 

- Városi közgyülés. Kolozsvár vá- 
ros törvényhatósági bizottsága tegnap dél- 

után dr. Nagy Mór polgármester helyettes 

elnöklése mellett rendkivüli közgyülést tar- 

tott, melyen többek közt a vizmü épitése 

iránt a Zellerin-féle részvénytársasággal kö- 

tendő pótszerződés s a szakbizottságok arra 

vonatkozó javaslata került tárgyalás alá. Ne- 

hány bizottsági tag hozzászólása után a köz- 

gyülés a szerződési tervezetet elfogadta, s 

ugyancsak elfogadta azt a határozati javas- 

latot is, mely arra utasitja a tanácsot, hogy 

az uj beton csatorna kiépitésére a pályáza- 

tot irja ki. Felhatalmazást adott a tanács- 

npak arra, hogy több rendbeli mellékcsatorna 

és vezeték kiépitését az előterjesztett sor- 

rendben foganatosittassa. Ezek sorában a 

London és Nagymalom-utczai bérkocsi állo- 

másokon vizcsapok fognak létesittetni. A 
közgyülésen folytatólag tárgyalták a mérnöki 

hivatalnak a Nagyvashid kocsiutjának burko- 

lata tárgyában beadott javaslatát, mely azt 

proponálja, hogy a hid szekérjárója tölgyfa 
koczkákkal burkoltassék s fogadtassék el Bak 

Lajosnak az ajánlata, a mely bár a fentar- 
tási költségnél jóval drágább az Incze Lajos 

nagyváradi czég ajánlatánál, de megbizha- 
tóbb. Somodi István ellene szól a javaslat- 

nak, mert az Incze Lajos ajánlata jóval ol- 

csóbb s ő maga is teljesen megbizható vál- 

lalkozó. Tudomása szerint azonban van a 

tanácshoz beadva a magyar asztalt ipar rész- 

vénytársaságnak egy ajánlata, a melyben ez 

hajlandó a kérdéses uttestet aszfalttal bebur- 

kolni, s egy évig teljesen ingyen adja át a 

városnak és csak ha egy évi használat után 

jónak bizonyul - akkor vegye, meg a város. 

Somodi ezt az ajánlatot kéri elfogadtatni. A 

főmérnök az előadó s mások hozzászólása 

után a közgyülés azt határozta, hogy uj pá- 
lyázatot hirdet, s ennek eredményében a leg- 
kedvezőbb ajánlat felett külön fog dönteni. 

- Szikvizadó Kolozsvárt. Kolozs- 
vár tőrvényhatósági bizottsága annak idején 
elhatározta, hogy a szikvizre városi adót 
vet. A vonatkozó szabályrendelet kormányi 
jóváhagyást nyervén, a tanács megtartotta 
az árverést az illető adó beszedésére nézve. 
Az árverés eredményét a tőrvényhatóság 
tegnap délután tartott közgyülésén terjesztet 
te elé a tanács. Dr. Bartha Jánós és Szabó 
Samu a házi kezelés mellett szólaltak fel, 
a közgyülés többsége azonban a bérletet 
tartotta fen s elfogadta Tordai Samu és 
társa ajánlatát, a kik 11500 korona évi bért 
ajánlottak ezen adó beszedési jogáért. 

- Uj viztartók épitése. Kolozsvár 
város törvényhatósági bizottsága már koráb- 

ban elhatározta, hogy a gazdasági tanintézet 

telkén két uj viztartót épit. Az erre szüksé- 

ges telek megvétele végett egyezkedésre lé- 

pett a tanács a fölmivelésügyi kormánnyal, 

mely a feltételek megállapitasa végett a gaz- 

dasági tanintézet igazgatóját bizta meg. Ez 

alapon megkészitették a szerződést, melynek 

tervezetét a bizottságnak tegnap délután tar- 

tott közgyülésén mutatta be a tanács. A szer- 

ződést a közgyülés elfogadta s felhatalmazta 

a tanácsot annak megkötésére, s egyben a 

kisajátitás engedély kieszközlésére. 

- E. Kovács Gyula emléke. Hétfőn 

tartják E. Kovács Gyula halálának egy éves 

évforduló ünnepét. Az ünnep délután 6 óra- 

kor lesz, mikor is a sirnál Szentgyörgyi Ist- 

ván fog beszédet tartani, Tompa Kálmán 

pedig költeményt szaval. A szinház igazgató- 

sága sem feledkezett meg a nevezetes évfor- 

dulóról. Bölöny József intendáns, ki jelenleg 
Kaltenleutgebenben időzik, gondoskodott, 

hogy a szinház a nagy müvész halálának 

évforduló ünnepén méltóképen képviselve le- 

gyen. A szinház igazgatóságát Tóth József 
intendánsi titkár fogja képviselni, ki a sirt 

megkoszoruzza. A koszoru gyászfátyollal be- 
vont nemzeti szinü szalagján következő so- 
rok olvashatók: „E. Kovács Gyula emlékeze- 
tének - a kolozsvári Nemzeti Szinház igaz- 
gatsága." A kegyeletes ünnepen valószinüleg 

jelen lesz Kolozsvár egész közönsége. 

- Az egyetemi polgárok kegye- 
lete. Emlitést tettünk már arról, hogy az 
egyetemi kör semminemü intézkedést sem 
tett a hétfői Kovács Gyula emlékünnepélyen 
való részvételre. Mint most értesülünk a 
Kolozsvárt időző egyetemi polgárok az Egye- 
temi Kör ezen közönbössége daczára is, 
teljes számmal fognak megjelenni a hétfői 
szép és kegyeletes ünnepélyen. 

- Közgyülés A kolozsvári önkéntes 
tüzoltó-egylet 1900. augusztus hó 5-én d. e. 
9 órakor a városház közgyülési termében évi 
rendes közgyülést tart, Gyülekezési hely a 
laktanya. Idő d. e. 8 óra. Tárgysorozat: 1. 
A választmány évi jelentése. 2. A parancs- 
nokság évi jelentése. 3. A pénuztárnok évije- 
lentése 1899-ik évről. 4. A pénztár- és szám- 
adások megvizsgálására kiküldött bizottság 
jelentése. 5. A folyó évi számadások meg- 
vizsgálására egy három tagu bizottság meg- 
választása. 6. A folyó évi költségvetés jóvá- 
hagyása. 7. Ioditványok. Közgyülés után a 
laktanyán zárgyakorlat és érem kiosztás. Ko- 
lozsvárt, 1900. julius hój10. Kőrösy József, 
alpar. segédtiszt. Polcez Rezső, parancsnok. 

- Kitüntetett kolozsvári tüzol- 
tók. Az orsz. tüzoltó szövetség a jelesebb 
és szorgalmasabb kolozsvári tüzoltókat ér- 
mekkel tüntette ki. 

Tizenöt évi szolgálatért arany éremmel 
lettek kitüntetve: Dobál Antal alelnök, dr. 
Veress Lajos egyleti orvos, Barkovszky Ala- 
jos mászó szak. par., Bálint József mászó 
őrp., Albert Mózes törzs kürtös, Varga Já- 
nos szivattyus őrp. 

Tiz évet meghaladó szolgálatért ezüst 
éremmel Bartha Gergely h. parancsnok, Hory 
Béla egyleti alelnök, Körözsi József alpa- 
rancsnok segédtiszt, Kuszkó István egyleti 
titkár, Tóth Sámuel szivattyus szakaszveze- 
tő, Linczeg János, Brünyi Lajos, Jaksics Já- 
nos, Katona Lajos szivattyusok. Csáky Lajos, 
Ehrenberger Ferencz szak. par., Simon Endre 
rendfentartó, Szakáll Gábor szertárnok, Be- 
redeczky Károly, Tilb Antal zenekari tagok. 

Öt évet meghaladó szolgálatért bronz 
éremmel lettek kitüntetve : 

Böhm Mihály alparancsnok, Kardoss 
Károly, Tordai Pál szak. par. Petrán József, 
Palocsay Sándor mászók. Kiss József, Fló- 
rián Karoly, Nagy József, Szappanyos Sán- 
dor, Bakos Gyula, Petrán János, Orbán Lá- 
zár, szivattyusok, Ammer Ferencz szertár- 
nok, Kővári Károly zenekari tag. 

Az érmek ünnepélyes kiosztása augusz- 
tus hó 5-én vasárnap d. e. tartandó zárgya- 
korlat után fog történni. 

- Állatkiálitás. Az erdélyrészi ti- 
zenharmadik tenyészállatkiállitás és tenyész- 
állatvásár Kolozsvárt, 1900. aug. hó 31, 
szept. 1, 2. és 3-án, a sétatéren. A fenti ki- 
állitással kapcsolatban és egy időben Kolozs- 
várt, a Lövölde termében és kertjében gaz- 
asági gép-, szerszám, kellékek-, anyagok-, 

termények és termékek bemututó kiállitása 
rendeztetik. 

- Ajándék az öreg honvédek- 
nek. Egy kolozsvári kereskedő ép szivarok- 
ról levágott, több kilóra menő dohányt adott, 
át Böckel Károlynak, hogy azt szegényebb 
tagtársai között a jelenkezés sorrendje sze- 
rint igazságosan ossza ki. Azóta az öreg ka- 
tonák jó kedvvel hagyják el a Böckel boltját, 

........................... 

hatalmas törzse, ékessége dőlt ki E. Kovács 

Gyulában. 
Az emlékezet, a mult időkleánya, nem 

fog megfeledkezni rólad, utolsó művésze a 

nagy uttörőknek s a magyar nemzeti szin- 

művészet elhagyott zászlaja, a Te zászlód, 

fennen fog lobogni ismáét. 

Gyalui Farkas. 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauriszerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 
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(Folytatás.) (44) 

A gyermekek a multnak ezen marad- 
ványai között játszottak bujósdit, a baglyok 
állandóan itt tanyáztak. 

A romok nagyrészének meg van a maga 
kisértete, de ezekhez sem szerelmi történet, 
sem kegyetlen gyilkosság legendája nem ra- 
gadt, ámbár voltak emberek, a kik azt álli- 
tották, hogy a kápolna romjai közül hallot- 
tak éjjelenként a hajléktalanná tett apáczák 
jajgatását; az okosabb emberek azonban azt 
mondták, hogy az a repkényekben levő szél 
volt és nevettek azon a gondolaton, hogyott 
éjjelenként fekete fályolos kisértetek gyülje- 
nek össze, bogy birtokuk és otthonuk elvesz- 
tését sirassák. 

Az a nagy viztükör, melyet az Apát- 
ság tavának neveztek, a helynek egy másik 
szépsége volt. Kisérteties legendákat erről 
nmem tudtak, szép ifju élet nem veszett el a 
mélységében, kétségbeesett sikoltás 
hangzott felette, hogy a mögötte levő erdő- 
iben vesszen el. Régente halak voltak benne, 

nem 

most fehér liliomok nyugodtak a felszinén 
és szélein zöld sás tenyészett. 

Ilyen volt Hilldrop és midőn a nap a 
régi házra szép terrasszaira és virágos kert- 
jeire sütött, az egy kivánatos otthon volt. 

A ház belsejében sem hiányzott a szép- 
ség. A festett üvegek nehány finom mintái 
még mindig voltak ottan, a látogatók, a ház 
szépségeit nézve, mindegyre egy-egy pompás 
régi ablakra bukkantak. A régi tölgyfa farag- 
ványok szintén olyanok voltak, hogy a vidé- 
ken alig lehetett párjukat találni. 

A Laurayne Konstansz müvészi lelkü- 
lete előtt a hely régisége volt annak a ieg- 
nagyobb bübája. Ő majd nem imádta az 
Apátságot. A szép iránti szeretete és a mü- 
vészet iránti tisztelete mind onnét látszott 
származni. 

Mercedes erre gondolt, a mint Ravels- 
ston állomásra küldött kocsi csendesen ment 
fel vele azon a fönséges avenün, mely Hill- 
dropot körül vette. 

- Nem csuda, hogy Konstansz anyira 
szereti! mormogá, a mint a napfényben 
fürdő romokat és az épület homlokzatát meg- 
látta. Ha ez az én otthonom lett volna és 
ugy veszitettem volna el a hogy ő veszitette, 
én azt a csapást nem éltem volna tul. Ah, 
ha ezek a yvén fák beszélni tudnának. Vajjon 
az árnyékuk alatt lehetett e a sir Cyril vég- 
rendelétéről suttogást hallani ? 

A kocsi lassan hajtott az előcsarnok 
elébe és ekkor Mercedes az utazása czéljá- 
hoz érkezett. A következő pillanathan a tágas 
előszobában találta magát és Lady Lauray- 
net látta közeledni. 

- Merczedes, Isten hozta Hilldopba! 
- mondá ő ladysága amint vendégét meg- 
ölelte. Bár Konstansz is vele volna. 

Lady Laurayne egy alkalmat sem mu- 
lasztott el, midőn Konstanszról beszélt, hogy 
Blanka szerint, kegyes arczat ne csináljon. 

Nevét a mély részvét hangján ejtette ki, 
szemeit könyező tekintettel emelte ég felé, 
fehér kezeit összekulesolta, mint ha a türe- 
lemnek és rezignátionak bárminő cselekvé- 
nyére kész volna és ugy látszott, hogy ezt 
tenni, nagy megkönynyebbülésére szolgált. 

- Éppen jókor jött az öt óra teára, 
folytatá lady Laurayne. Egy vagy két bará- 
tunk van velünk. De talán szeretne rögtön 
szobájába menni? A szobaleányom szolgá- 
latára fog állani; én magam vezetem a 
szobájába. 

Ez volt a legnagyobb megtiszteltetés. 
Ritkán történt, hogya ház szép urnője saját 
maga kisérje vendégeit a számokra kijelőlt 
szobákba; ez a kötelesség rendesen vala- 
melyik leányára volt bizva. De ő minden 
tiszteletet meg akart adni Merczedesnek és 
hogy azt tegye, ezt az első alkalmat felhasz- 
nálta. 

Mentül több szivességet mutat iránta, 
a rosz indulatu emberek annál kevesebbet 
vethetnek a szemére Konstanszra vonat- 
kozólag. 

Midőn a Merczedes számára jelölt szo- 
bába érkeztek és a leány a sötét fátyolos 
kalapját levette, lady Laurayne a nyugtalan- 
ság érzetével vegyült bámulattal nézett reá. 

Ő elfelejtette, hogy a teány milyen 
volt; a legragyogobb és szépséges arczok 
egyike, melyet valaha látott, nem vésődött 
elég világosan az emlékébe. És most meg 
volt általa lepetve. 

Mercedeshez közeledett, a viruló arczot 
a két keze közzé vette. 

- Mercedes, maga egy valóságos spa- 
nyol leány! - mondá mosolyogva. Egy an- 
gol vonása sincsen. A szeme fekete mint a 
kökény, a szemöldökei sötétek mint az éj- 
szaka. 

- Édes Lady Laurayne, kegyed hiuvá 
tesz engemet - mondá nevetve a leány. 

- Mint ha bizony nem tudná azt már 
régótal - viszonzá ő ladysága. Legyen a 
leány bár mily tudatlan egyébbre, de ha 
szép, azt mindig tudja. 

- Énnem értem - mondá Mercedes, 
hogy miért hasonlitok annyira az atyámhoz 
és oly kevéssé az anyámhoz, a ki egészen 
angol. 

Lady Laurayne mosolygott és azt mondá. 

- Édesem, bocsásson meg - mennem 
kell, mert a vendégeimet hagytam el, hogy 
magát lássam. Azt hiszem, hogy a teázás- 
hoz átöltözik ? 

- Igen - válaszolá Mercedes - hoz- 
tam magammal nehány, a legutolsó divat 
szerinti ruhát és azok nagyon csinosak. 

- Helyesen édesem - mondá lady 
Laurayne. 

És ismét tünődött magában, ha vajjon 
nem volt e esztelenség töle ezt a szépleányt 
hivni Hilldáropbpa - nem rontotta-e el a le- 
ányai szerencséjét az által, hogy közibük 
hozta. Mialatt szivét ennek a gondolatnak a 
sulya nyomta, édesen mosolygott és azttette 
utánna: 

- Merczedes, ugy e nem késik hossza- 
san? A szobaleányomat rögtön küldöm. A 
szalonba megtalálja az utat? 

- Igen, - válaszolá Mercedes! az 
első sietve tett látogatásunkat nem felejtet- 
tem el. 

- Midön azt remélte, hogy a kedves 
Konstanszot itt találja és annyira meg volt 

lepetve hogy ő helyette engemet látott ? 
mondá lady Laurayne. 

- Igen, az ugy volt - válaszolá 
Mercedes. 

És lady Laurayne azt gondolta magá- 
ban, hogy fiatal vendégének a beszéde kissé 
különős volt. 
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Vannak leányok, kik idegenekkel telt 
szalonba lépve némi remegést éreztek volna. 
Nem ugy Mercedes. Ő minden öntudatosság- 
tól ment volt. - Tudta, hogy szép volt, és 
öszintén beösmerte önmaga elött, hogy azon 
nagyon örült, de szépségének a tudata nem 
foglalta el a gondolatait. Természetesen, 
hogy mint minden leány, ő is szeretett csi- 
nosan öltözködni, de miután a tükörbe néz- 
ve, látta, hogy a toliettje éppen olyan volt 
a milyennek kellett lenni, egészen megfeled- 
kezett magáról. Tökéletes önuralommal lépett 
a szalonba, annyi báj és előkelőség volt 
minden mozdulatában, ami lady Lauraynet 
meglepte. 

Ö ladysága azt gondolta, hogy egy 
olyan leány a ki egy idegenekkel telt szobá- 
ba oly bájosan és elökelő modorral tud be- 
lépni, mindenre képes. 

Mercedes a háziasszonyához közeledett, 
aki mosolyogva kérte, hogy üljön le és fo- 
gadjon el egy csésze teát. Mielött Mercedes- 
nek ideje lett volna válaszolni, Edit meleg 
köszöntéssel ment hozzá. 

- Mercedes - mondá - Isten hozott 
Hilldropba! Mi óhajtottunk tégedet látni. 

A mint Mercedes válaszolt, a fényü- 
zéssel butorozott szobában körül nézett és 
látta, hogy több vendégek voltak jelen. 

A Hilldropi szalon tágas terem volt 
négy ives alakkal, melyek a virágokkal teli- 
tett terrasszokra nyiltak. 

Az ablakok ezen a meleg délutánon 
mind nyitva voltak és a szellő virágok illa- 
tával töltötte be a szobát. 

A Mercedes figyelmét a legtávolabb lavő 

ives ablaknál ülő két egyén vonta magára. 

(Folytatása következik.) 
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mert egz decziliteres famérleggel mindenki 
kap azajándékból. Ezt a jó péeldát követhetné 
más is. Az öreg harczolok iránt, különben 
időről-időre melegebb érdeklődés nyilvánula 
polgárság körében. Igy közelebről Clauser 
Adolf tekintélyes polgár kezdeményezésére 
kambináczióba vettek, hogy egy zártkörü 
nyári tánczvigalmat rendeznek a Lövöldében. 

- Kiölt diszfák a Belközép- 

utczában. Kaptuk a következő sorokat: 

Tek. szerk. ur! Sajnálattal olvastam, hogy 

mily elismerésben részesült egy párszor a 

városi mérnöki hivatal azért, hogy meg- 

hagyott a Belközép-utcza egyik során néhány 

diszfát. Nincs ebben köszönet. Mert először 

is a fákat, mint emliteni is méltóztatott, 

épen a nedvkeringés idején, régi helyükről 

eltolták s ezzel a fa gyökérzetét megrongál- 

ták. Azután nem gondoskodtak arról, hogy 

a beállt forró napok alatt, midőn a fák töve 

kiszáradt, néha esténként meglocsoltassanak. 

E miatt, méltóztassék megtekinteni, egy pár 

kivételével az egész fasor száradásnak indult. 

Némelyiknek a lombozata egészen elszáradt, 

némelyiké pedig fonnyadt. Ezek a fák mind 

ki fogpak pusztulni. Pedig kevés elővigyá- 

zattal, gondozással megmenthetők lettek 

volna. 
- Komoly szó. Megkezdvén bizott- 

ságunk a fillokszera vizsgálatot, szomoruan 
tapasztalja, hogy a gyönyörü termőveszőket 
hozott szőlők oly szorványosan védetnek a 
peronospora (szőlőragya) ellen. Igaz, hogy a 
legközelebbi napokig nem is mutatkozott a 
veszély, de most, e pár meleg eső után oly 
rohamosan készül föllépni, - s már-már 
mutogatja is foga fehérjét, hogy a ki a leg- 
közelebbi hétről is elmulasztja fecskendezni 
biztos lehet benne, hogy jövőre sem lesz 
szőlőtermése, s pedig a növényzet fejlettsége 
igen szép reményekkel biztat. 

A ki még nem ismerné a permetező 
bordói-oldat elkészitését, szivesen utasitom, 
ha szerencséltet Külsőmagyar (Apafy) utczai 
66. számu lakásomon (ev. ref. népiskola.) 
Szentgyi Lajos. 

- Iparkodás a kolozsvári ipar- 

ban. A kolozsvári iparosok megfeszitett erő- 

vel törekszenek előre azóta, a mióta a ha- 

zai ipar pártolása napirendre vétetett s oly 

intenzivvé vált a mozgalom, hogy ma már 

iskolai növendékekbe is beoltja a kormány 

a hazai ipar támogatására irányuló törek- 
vést. Az eddigi első rangu épület és butor- 
asztalos-gyárak mellett Komáromi János mü- 

asztalos is gyárilag) rendezkedett be, nagy- 

hid-utczai tágas telepén. Gőzgéppel dolgozik 

két emeletes mühelyében és külön osztá- 

lyokban készitik a parkett és más épület- 

munkákat, külön a butorokat, melyekből meg- 

rendelése állandóan van e szorgalmas és 

szolid iparosnak. Ez asztalos és butor gyár 

telep 50-et meghaladó munkásnak ad állandó 
foglalkozást és tisztességes megélhetésre ele- 

gendő munka dijat. Szeszák nagymalom 

utczai kocsi gyára is tetemes fejlődésnek 

indult. E telepen kovács, kerekes, nyereg 

gyártó, szatler munkák külön osztályokban 

végeztetnek s üzleti menete a gyárnak élénk, 

mertproduktumai jók, tartósak és az árak szoli- 

dak. Érdekes müterem van e telepen ifj. Sze- 

szák müipariskolai tanulót és társai részé- 

re berendezve. Rajz, festészet, szobrászat 

jeles produktumai vannak e müteremben kiál- 

litva. A szobrok és képek köztt ott láttuk 

Brassai Sámuelnek szépen kidolgozott relief 

képét, Benigni Sámuel szobrát agyagba min 

tázva és a közélet számos jelesét. Örvende- 

tes tanulság ez a müvészet és müipar fejlő- 

désére nézve is. 

- Hazafias kereskedők társu- 
lata. A dr. Haller Károly tiszteletbeli el- 
nöksége alatt müködő kolozsvári kereskedők 
és kereskedő ifjak társulata egy szép leve- 
let kapott a felvidéki magyar közmüvelődé- 
si Egylettől a melynek örökős tagdij czimen 
60 korona adományt juttatott. 

- A kolozsváriipar-testület ösz- 
töndija. A kolozsvári ipartestület ösztöndijjat 

szavazott meg Kottay János szabómesternek, 

a párisi kiállitás tanulmányozására. Kottay 

egyuttal kiállitó is. Egy „frakk" öltönyt ké- 

szitett és állitott ki olyan szövetből, mely 

állitólag a Scherg brassói gyárában készült. 

- A vizmükiépitése Kolozsvár vá- 
ros törvényhatósági bizottságának tegnap tar- 
tatt közgyülésén tágyaltatott a tanácsnak a 
szászfenesi vizmü kiépítése s az azzal kap- 
csolatos csatornázási munkákra szükséges 
600 ezer frtos kölcsönre vonatkozó előter- 
jesztése s a Magyar jelzáloghitelbank aján- 
lata. Ez utóbbi pénzintézet hajlandó a köl- 
csönt megadni olykép, hogy az összes városi 
közjövededelmek leköttessenek s ezenfelül a 
város ingatlanaira zálogjogi bekebelezési en- 
gedély adassék, mely utóbbit a bank csak 
szükség esetén venne igénybe. A kölcsön 6 
százalék kamat mellett adatnék 50 évi rész- 

lettörlesztésre. A tárgyhoz elsősorban Somodi 
István szólott, a ki felvilágositást kért arról, 
hogy a város mit köt le jelzálogul s egyben 
olykép akarja formuláztatoi a szerződés 
illető pontját, hogy a bank csak az esetben 
kebeleztesse be a zálogjogát, ha a törlesz- 
tési részleteket a város pontatlanul fizetné. 
Végül "kérdést tesz, hogy nem lehetett 
volna tisztán jelzálog kölcsönt szerezni ol- 
csóbb kamat mellett. Gajzágó Manó ügyész 
felvilágositja szólót, hogy az összes ingatlanok 
le lesznek kötve. Az előadó Salamon Antal 
tanácsos pedig megjegyzi, hogy kölcsönt 
kerestek más bankoknál is, de egyik sem 

akart adni, az osztr.-magyar bank pedig 
csak 12 évitörlesztésre ad, s ez a városnak 
nem konveniál. Szabó Samu is terhesnek 
látja a bank feltételeit s károsnak a kölcsön 
feltételeit. Dr. Purjesz Zzigmond utal a 
kényszer helyzetre s kéri, ne halogassák az 
ügyet, mert a dolog sürgös. Hibáztatja, hogy 
korábban nem gonndoskodota tanács olcsóbb 
kölcsön beszerzéséről. Az előadó, továbbá 
Szabó Samu, Somodi István isméltelt hoz- 
zászolása után a közgyülés többsége a 
tanács előterjesztését és illetőleg a Magyar 
jelzálog hitelbank ajánlatát elfogadta s fel- 
hatalmazta a tanácsot, hogy a kölcsönügyet 

effektuálja. 

- Utczai gyalogjárók szélessége. 
Egy szabályrendeletet erősitett meg a bel- 
ügyminiszter. A szabályrendelet egyetlen 
pontja igy szól: 

1. § Azok a háztulajdonosok, kiknek 
a telke előtt az utcza szükvolta miatt két 
méternel keskenyebb a gyalogjáró (járda, 
trottoir), a 420-1897. és 79-1898. jkvi 
szám alatt hozott szabályrendeletben meg- 
állapitott járdadijat 2 (két) méter széles 
terület után tartoznak fizetni abban az 
esetben, ha a város a gyalogközlekedés 
megkönnyitése czéljából, az utczát egész 
szélességében, a járdának megfelelő asz- 
falttal vagy gránittal burkoltatja. 

A szabályrendeletet Kolozsvár város 
tanácsa most közhirré teszi. 

- Koronás bank. Lapunk mai szá- 
mának hirdetési rovatában olvasható, hogy 
Kolozsvárt egy koronás bank van alakulóban. 
A felhivást a bank megalakulására nézve 
olyan tekintélyes férfiak irták alá, hogy a 
közönség a legnagyobb bizalommal léphet 
ez uj bank kötelékébe. 

- A hol az ischli klausula ké- 
szült Egy kolozsvári sportsmann: Bartha 

Gergely, a K. K. E. kapitánya nagyobb biczikli 

kirándulást tett. Képeslevelező lapot küldött 
tegnap egy ismerősének „ischl"-ből, jeleül 

annak, hogy kerékpáron jutott el oda, a hol 
az ischli klauzulát fabrikálták. 

- Kolozsvári sport-férfiu Szer- 
biában. Szerbiában Sándor király nősülése 
által okozott vélemény különbségek közül 
számos bonyodalmat készülnek karddal ketté 
vágni. Épen kapóra jött oda a jeles vivómes- 
ter Vermes Lajos bajnok, a kolozsvári tud. 
egyetem torna tanára, ki különben minden 
évi vákáczión szokott egy-két hetiidőt Szer- 
biában tölteni. Vermesnek most szorgos dolga 
van. - Párbaj kardokat köszörültet Bel- 
grádban és szorgalmasan osztja a leczkéket 
azoknak, a kik a király házassága alkalmá- 
ból felmerülő kiélesedett viták tisztázását 
kard pengére bizzák. E fontos funkczió mel- 
lett vivó versenyeket is rendez a mester, a 
hol a magyarok győztek a többiek felett és óri- 
ási közönség előtt rendezett uszó versenyeket is 
Azonkivül tanulmányozza a szerbek hadi vi- 
vását és fegyver tánczát s ezeket a kolozs- 
vári tornavivó egylet iskolája javára ná- 
lunk is nagy igyekezettel készül bemutatni. 
Egyik vivó versenyen leverte a mestert s 
kard vivásban Charlet Doucet, a francziák 
nagy mesterét. E gyözelem roppant hatást 
keltett Belgrádban s Vermest mint legyöz- 
hetetlen vivót, mindenütt ünneplik. Vermest 
lekőtelező modoránál lovagias fellépésénél 
fogva minden körben nagyon tisztelik és 
szeretik. Belgrád előkelő kőreiben az az ál- 
talános óhaj, hogy Szerbia részére a bajno- 
kot állandóan megnyerjék s készülnek ré- 
szére valami előkelő hivatalt felajánlani. 

- Szekely ifjak Kolozsvárt. 
László Gyula, a marosvásárhelyi kereskedel- 
mi és ipar kamra másod titkára tegnap Ko- 
lozsvárt tartozkodott, hogy nehány székely 
fiut jobb mestereknél elhelyezzen. Az ifjak 
elhelyezése kolozsvári mestereknél már évek 
óta folyamatban van s a kamara titkára ál- 
tal állandóan felügyelteti azok gondozását és 
kképezését. Most is minden iparosmester 
üzlet helyiségét Balázs Gyula kolozsvári 
iparkamrai jegyző társaságában felkeresett, 
a fiukat kikérdezte s az ujanan jelentkezett 
tanulókat csak azoknál a mestereknél helyez- 
te el, a kiknek munkálkodása garancziát 
nyujt a helyes és gondos kiképeztetésre, s 
az erkölcsös és családias nevelésre. A szé- 
kely tanulók, aug. 31-én érkeznek meg uj 
gazdáikhoz. : 

- Dr. Csipkés Károly volt már- 

maros-szigeti kir. ügyész, a kit a kolozsvári 

kir ügyészséghez csak nem régen helyeztek 
át hasonló minőségben, már megérkezett Ko- 
lozsvárra és átvette a kir ügyészség ügyei- 

nek vezetését az azt ideiglenesen teljesitő 
Kócsi andor kir. alügyésztől, a ki most már 

elfoglalja birói állását a helyi kir. törvény- 
széknél, a hova a napokban nevezték ki. 

- Az uj Gyarmathy. Egy kolozs- 
váriakat éneklő névmagyarositásról adhatunk 
hirt. Ugyanis dr. Groisz Viktor pénzügyi se- 
gédtitkár, ki jelenleg a fiumei pénzügyigaz- 
gatóságnál van alkalmazásban, megváltoz- 
tatta eddigi vezeték nevét Gyarmathyra. Né- 
hai Gyarmathy Miklós mostoha atyja volt, s 
most az ő nevét vette fel megtartva a var- 
gyasi előnevet is. 

- A helybeli kereskedelmi és ipar- 
kamarától tegnapi hirünkre vonatkozólag 
azon felvilágositást kaptuk, hogy a kamara 
már megtette a szükséges lépéseket, sőt ki 

is eszközölte, hogy az aug. 5-én Párisba 
ránduló ösztöndijas iparosok hét napnál 
tovább is Párisban maradhassanak és vissza- 
térő utjokat egyenként is megtehessék, ha 
erre nézve a kirándulást intéző fővárosi 
menetjegy-irodával kiegyeznek, a mely iroda 
hasonló föltételek mellett idegen iparosokat 
is fölvesz, ha a kamaránál előzetesen jelent- 
keznek. 

- A gabonaertékesités re- 
formja. Nagyjelentőségü tervvel fog- 
lalkozik Darányi Ignácz földmivelésügyi 
miniszter. Hogy a gazdák jobban érté- 

kesithessék gabonatermésüket és hogy 
a tözsdei árfolyamok hullámzása által 
ne károsodjanak, illettőleg, hogy a 
kisgazdák is hasznát lássák a kedve- 
zöbb árviszonyoknak, a miniszter a 
gabonaközraktári szövetkezetek támo- 
gatását, sőt állami segitését határozta 
el. E czélból már az ősz folyamán több 
mezőgazdaságilag képzett szakértőt fog 
a minisztérium a külföldi hasonló in- 
tézmények tanulmányozására kiküldeni, 
a kiknek beérkező jelentése alapján fog- 
ja a kormány a kereskedői körök bevo- 
násával a különben régota sürgetett és 
a külföldön jól bevált intéezményt lé- 
tesiteni. 

- Házasság. Dr. Torma Miklós kir. 
tanácsos Szolnok-Doboka vármegye köztisz- 
teletben álló alispánja julius 25-én lépett 
házasságra Kabos Annával, Kabos Sándor 
táblabiró és neje Lészay Margit bájos szép- 
ségü leányával. A törvényes kötést Szilágyi 
Albert polgármester anyakönyvvezető telje- 
sitette; az egyházi áldást Jaros Béla róm. 
kath. lelkész adta az uj párra. Sok szeren- 
csét kivánunk az uj párnak. 

- Véres családi dráma. A bács- 
megyei Bikity községben véres családi dráma 
játszódott le, amelynek eddig egy ember 
esett áldozatul, de valószinüleg még egy ál- 
dozata is lesz. Baghy Márton bikityi jobb- 
módu gazdaember már hosszabb idő óta 
zaklatja feleségét feltékenykedésével. Ez 
nap-nap után megismétlődött a Baghyék há- 
zában ugy, hogy a boldogtalan asszony szinte 
rettegve várta az ura hazajöttét. Tegnap 
előtt estefelé, midőn Baghy a földekről ha- 
zaérkezett, udvarából egy idegen férfit látott 
távozni. Feldühödve sietett feleségéhez és 
ingerülten kérdezte: Ki volt az udvaron 
asszony ? A szerencsétlen asszony azt álli- 
totta. hogy az öcscse, de férj nem hitt a 
feleség szavának, hanem rávetette magát és 
fojtogatni kezdte, majd fölkapott egy sulyos 
széket és azzal ütötte a boldogtalan terem- 
tést, akinek két helyen bezuzta a fejét és 
több helyen csontörést szenvedett. A nyo- 
morékká vert asszony nagy nehezen kisza- 
badult az őrjöngő ember kezéből és látván- 
szorgott a szoamszédba. Az előhivott csen- 
dőrök Baghy szobájanak ajtaját már zárva 
találták és miután többszöri fölszolitásra 
sem nyitottta azt ki, rátörték az ajtót. A 
szobában borzalmas látvány tárult a csen- 
dőrök szemei elé, Baghy vértócsában, át- 
metszett nyakkal halva feküdt a földön, ke- 
zében szorongatva az öngyilkossághoz hasz- 
nált élesre fent beretvát. Baghyné sulyos 
sérüléseinél fogva élet és halál közt lebeg. 
Még ugyanez nap este kitünt, hogy tényleg 
Baghiné öcscsa járt a házban. 

- A szent-Istvánnapi szónok. Az 

idén tudvalevőleg fényesebb lesz az ünnep- 

lés Szent-István napján. A Mátyás-templom- 

ban augusztus 19-én d. u. négy órakor ün- 
nepi vecsernye lesz. Szent-István napján reg- 

gel hét órakor kezdődik a szertartás. A szent 
Jobbot körmenet viszi a Mátyás templomba, 
a hol a herczegprimás celeborál. Az ünnepi 

mise után szentbeszédet Steiner Fülöp szé- 

kesfejérvári püspök mond, a kit a herczeg- 

primás kért föl erre. 

- A kegyesrendiek nagygyü- 
lése. A kegyes tanitórend ezidei nagykáp- 
talana csütőrtöki ülésében választotta meg 
az egyes házak főnőkeit. A magiszter novi- 
ciorum Randveg Mihály lett. Házfőnököknek 
megválasztották : Budapestre Szölgyéni Jánost 
Debreczenbe Várady Károlyt, Kecskemétre 
Tóth Győrgy dr. kormánytanácsost, Kis-Sze- 
benbe Véber Antalt, Kolozsvárra Kozár Fe- 
renczet, Lévára Vörös Mátvást, Magyar- 
Ovárra Rappensberger Vilmost, Mármaros- 
szigetre Malonyai Istvánt, Nagy-Becskerekre 
Balázsi Józsefet, Nagy- Kanizsára Horváth 
Györgyöt, Nagy-Károlyba Palczer Ernő kor- 
mánysegédet, Nyitrára Horváth Sándort, 
Podolinba Szárnovszky Edét, Privigyére 
Rozsahegyi Jánost, Rozsahegyre Pálmai Mik- 
los kormánytanácsost, Selmeczbányára Panek 
Ödönt, Szegedre Zvér Endrét, Szent-Győrgy- 
re Füredi Jánost. Tatába Pintér Eleket, 
Temesvárra Krnoll Rudolfot, Trencsénbe 
Krasznyánszky Károlyt, Váczra Halmi Lász- 
lót és Veszprémbe Takács Józsefet. 

- A romániai zsidók kivándor- 
lása. Mint a M. Sz. irja, a bécsi rendőr- 
ség körülbelül hétszáz romániai zsidó kiván- 
dorlót, a kik 25-én este indultak el Buda- 
pestről a keleti pályaudvaron s tegnap reg- 
gel indultak Bécsbe, a legnagyobb kegyetlen- 

séggel visszatolonczoltatott Budapestre. 

A tegnapi napot és éjszakát a szabad 

ég alatt töltötték Bécsben az Arzenál téren 

étlen, szomjan, mert a bécsi zsidó hitközség 

nem tudott, vagy talán nem mert a mene- 

külő csoportról gondoskodnii. - Azon az 

ételmaradékon tengődtek, a mely a budapesti 

hitközség adományából maradt meg nekik. 
Szárazkenyér és két szalvalédé volt a táp- 
láléka a 700 embernek. Mivel pénzt Bécsben 
nem igen kaptak, hogy tovább utazhassanak, 
a bécsi rendőrség ma reggel vasutra ültette 

az egész csapatot s visszaküldte Budapestre. 

Most ott tanyáznak a keleti pályaudvar mel- 

lett, a czinkotai helyi érdekü vasut korlátain 
belül a legnagyobb nyomorban és kétségbe- 

esésben. 

Pavlik rendőrfelügyelő értesitette az 

izr. hitközséget a romániai zsidók visszaér- 

kezéséről s a hitközség azonnal intézkedett, 
hogy a szerencsétlen emberek a magyar fő- 

városban mindennel elláttassanak. 

- Követeljünk mindenütt Emke- 
gyujtót. 

Gyászrovat. 
Nagy idők tanuja. A magyar önvédelmi 

harcz egykor erőteljes fájáról Kolozsvárt is- 
mét lehullott egy levél. Lázár János 1848- 
49-beli honvéd, nyug. állam vasuti főkalauz 
halt meg élete 74-ik évében, Temetése 29-én, 
vasárnap d. u. 6 órakor lesz Nádas utcza 
10 sz. lakásáról. Temetésén testületileg vesz 
részt a kolozsvári honvéd egylet. 

Szerkesztőségi üzenet. 

Kérjük lapunk gazda olva- 
sóit, sziveskedjenek az aratásról, 
a cséplés eredményéről, a takar- 
mánymennyiségről, a kukoricza, 
szőllő, gyümölcs stb. állásáról 
lapunkat röviden értesiteni. 

Jótékonyság. 
A kereskedők és kereskedőifjak társulatának 

egy diszlobogója javára a mult hó 28-án tende- 
zett nyári tánczvigalmán mely ugy erkőlcsi mint 
anyagi siker tekintetében, a kereskedők mulat- 
sága a jó hirnevéhez méltó volt s mely az óriá- 
si kiadások daczára is 672.72 korona hasznot 
mutat ki s miként értesültünk, ugy a helyi, mint 
a vidéki kereskedők is nagy érdeklödéssel visel- 
tettek a mulatság iránt egyben közöljük a felül- 
fitzetők névsorat. 

Dr. H. Haller Károly miniszrer tanácsos, 
Jeszenszky Ferencz 30-80 kor. Hegedüs Sándor 
kersk. ügy. m. kir. miniszter, Mező-Gazdasági 
bank 20-20 kor. Bognár és Szántó 15 korona 
Hevesy József 14 kor. Schuszter Emil, Özv. Pus- 
kás J-né, Gergely Ferencz, Czell Frigyes és Fiai, 
Br. Feilitzsh Árthur orsz. gyül. képviselő, Magyar 
Leszám. bank, Tokos Zsigmond, Rimamurányi 
Salgótarjáni részvény társaság Budapest. Első 
Magyar Csavargyár részvény társaság Buda- 
pest, Goldsmid Mihály, Törlei József és társa 
Bpest, Magy. Aczél-áru gyár Bpest, Ahelesz Mór 
Prága Tlether Philipp, Császár Dávid 10-10 kor., 
Reményik Viktor 9 kor., Ferenczi Ignácz 8 kor., 
Vilsch Frigyes, Lendvay Emil, Lux Kálmán, Weisz 
József, Tauffer Géza 7-7 kor., Johan Weisz « 
Söhne Bécs, Blehn János Bpest, Cloriez Goldner 
Bécs, Heinrich Frank és fiai Kassa, Laschner és 
Alschner Bécs, Gütner t Wagner Bécs, Lederer 
és Wolf Bécs, B. Kühl Bécs, Lőwi H. és fiai Bpest, 
Heidenheim Öppenheim t Co. Cbemnit Cle ét Ber- 
linger Strassburg. Deutsch lan « Slesinger Bécs. 
Auton Ignácz Krepps 6-6 kor., Magyar fém- és 
lámpagyár, T. Molnár József, Heschy Testvérek 
Bpest, Rigler József Ede Bpest, Könyves Kálmán 
irod. részv. társaság Bpest, a Meindl Erben 
Bécs, Emund Imergut Bécs 5-5 korona. Daniel 
Antal. Nyegrucz Lukacs, Schéffer András, Bányai 
Károly, Őráf János, Marczinkewicz Ignácz, Flóra 
Gyula, Glüch Bécs, Koppels Kemder Bécs 4-4 
korona. Theil Frigyes, Szegedi Zoltán, Szabó Fe- 
rencz, Szenkovics Pál Bécs, Fraucz Leitenberger 
Bécs, Betelheun József Bécs, Gebrüder Kraut 
Haida, M. Rősuer Bécs, B. Back Lajos, Rigó 
Lajos, Lőw Rudolf, Magyarosi Gyula, Püspöki 
Miklós, Kosács Kálmán, Hirschfeld György 3-8 
korona. Kiss Endre Tisza polgár, Veurath Klein 
Bécs, Rozenthall Sándor Bécs, Fürst Adolf, 
Gozkau, Oderberg Clax Berlin, Kató Józset, 
Hirschfeld Károly, Papp Kristóf, Haraszthy Jenő, 
Schultz Rezső, Sánta Béla, Jendy Lajos, Összey 
Albert, Weber József Kolozsvári Mümalom 2-2 
korona, Orenstein Fülöp, Zobátz Ferencz, Fógel 
Antal, ifj. Fülöp Mihály 1-1 korona. 

Mit is az intéző, mint vigalmi bizottság a 
leghálásabb köszönettel nyugtáz. 

Woith Péter, Lépter Aladar, 
pénztárnok. jegyző. 

Az ,Ellenzék' távirati, telefon tudósitásai 
és sürgöny-levelei. 

Lentermelési akczió Udvarhely- 
megyében. 

Sz, Udvarhely, jul. 28. 

Hollaki Arthur 
főispánja, mint a megye iparfejlesztő 
bizottságának elnöke nagy fontosságu 
akcziót inditott a lentermalés megho- 
nositására. Ebben segitségére van Fü- 
redy Lajos kassai gazdasági szaktanár, 
ki az öszön felolvasásokat tartott a vár- 
megye több községében. A lenterme- 
lésre a székelyföld talaja rendkivül al- 
kalmas. Katasztrális holdanként 100- 
130 korona tiszta jövedelem igen köny- 

nyen elérhető. A főispán a járási szol- 

gabirók utján meleg hangu felhivást 
intézett a székely gazdákhoz, hogy 

bevetendő terület nagyságát jelentsék 

be. Ez évben is termeltek lent kitünő 

eredménynyel. Ha elegendő termelő 

lesz, gyárat állitanak a feldolgozásra. 

Ezt Darányi Ignácz földmivelésügyi mi- 

niszter kilátásba is helyezte. Az eddig 

elért siker is az ő hathatós pártfogá- 

sának eredménye. 
- 

Vissza Romániába. 

Budapest, jul. 28. 

Béecsből az utóbbi napokban oda 
érkezett rómániai zsidókat vissza küld- 
tek Bpestre, mivel nem volt pénzök a 
tovább utazásra. 

Mivel Magyarországon is csak olyan 
feltétellel engedték keresztül, hogy 
Ausztrián keresztül tovább utaznak kül- 
töldre s többe Magyarországba nem 
jönnek vissza: a budapesti rendőrség 

Udvarhelymegye 

ingyen lenmagért folyamodjanak és a 

a tegnap érkezett csapatot nem indi- 
totta utnak Bécs felé, mivel attól tart, 
hogy Bécsből ujra vissza küldik őbet 
Budapestre. 

A zsidő hitközség mindent elkö- 
vet, hogy a szerencsétlenek helyzetén 
valamikép segitsen. 

Nagy gyüjtést inditott meg, hogy 
anynyi pénzt összehozzanak, a melylyel 
keresztül utazhassanak Ausztrián. 

Egyuttal felszólitotta a bécsi hit- 
községet is, hogy a maga körében in- 
ditson gyüjtést a szerencsétlenek ja- 
vára. 

Budapest. jul. 28. 

A rendőrség tegnap délután 5 óra- 
kor a Bécsből vissza küldött zsidókat 
s azokat is, kik tegnap érkeztek ide, 
vissza küldte Romániába. 

A kinai forradalom. 

Bécs, jul. 27. 

A Zenta, Kaisorin Elisabeth és 
Aspern hadihajok postáját a bécsi I. 
gostahivatal julius 28.-án reggel 7 óra 
45 perczkor inditja el a déli pályaud- 
varról, a trieszti I. postahivatal pedig 
ugyanazon a napon reggel 8 óra 25 
perczkor. A hajók augusztus 30.-án 
érkeznek Sanghájba. 

Berlin, jul. 27. 

A Wolf-ügynökség jelenti Tiencin- 
ből jul. 24-iki kelettel: Egy idevaló 
vámhivatalnokhoz ma egy futár érke- 
zett, a ki 15.-én ment el Pekingből és 
azt a hirt hozta, hogy Csing herczeg 
katonái Tung tábornok csapataival 
szemben vereséget szenvedtek, Az ide- 
genek a tilos város közelében lévő 
északi székesegyházban vedekeztek. 

Páris, jul, 27. 

Delcasse külügyminiszter a mai 
minisztertanácsában bejelentette, hogy 
valamennyi kinai franczia konzulnak 
teljes szabadságot engedett a francziák 
védelmére való intézkedések megtételé- 
re. Courrejolles tergernagy a többi 
franczia hadihajó Takuba érkezése után 
megteszi intézkedéseit és a hajókat, a 
szükség kivánja, az egyes kinai kikö- 
töőkbe küldi. Köszénállomásul Maszkat 
szemeltetett ki, a hova egy köszénnel 
megrakott szállitó gőzöst küldtek. 

London, julius 27. 
A Daily Maily tudósitója azt távi- 

ratozza Sanghájból, hogy Macdonald 
pekingi angol követtől e hó 6-án kelt 
levelet kapott, a melyt azt mondja, 
hogy a kinai hatóságok nem segitenek 
az idegeneken. Harom követség 
még tartotta magat, a kinaiak 
gyávaságának köszönhető. A levél 
kelte napján az idegenek még remél- 
ték, hogy két hétig tartják magukat, de 
ha szorongatják öket, legföllebb négy 
napig állják ki az ostromot. 

Tüz M.-Nádason. 

M.-Nádas, jul. 28. 

M.-Nádas község lángokban van. 
Táviratilag kértek tüzoltókat a 

kolozsvári önkéntes tüzoltóságtól. 
Kolozsvár város lovas rendőröket, 

a csendőrség pedig csendőröket kül- 
dött a veszedelem szinhelyére. 

Eddig az egész főut mindkét ház- 
sora lángokban áll. 

Viz nincs. A pánik leirhatatlan. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Eladandó 
Egy pár erős kocsiló, valamint 2 drb. fél- 

fedelü és egy zártkocsi. 
Értekezhetni 

UDVARI ANDRÁS, 
Kocsigyarossal. 

1-2 Hidfő-utcza. Kolozsvárt. 

Holnap, vasárnap 
a Központi Szálloda kerthelyiségében, 

kedvezőtlen idő esetén az étteremben 

Toll Jancsi 
4 testvére és 13 éves fia 

NAGY HANGVERSENYT 
rendez. 

Bemenet szabad. Kezdete 8 órakor. 

A n. 6. közönséget tisztelettel meghivja: 

Nagy Gábor, 
tulajdonos. 
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Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. Julius 28. 

Sz. 2223-1900. 687. 2-2. 

Hirdetmény. 
Szamosujvár sz. kir. város közönsége a tu- 

lajdonához tartozó következő javadalmakat u. m. 
1. A 12 kövü malmait 20,399 kor. 98. fill. 

2. Helypénz-vásárvám jogozatot 14,606 kor. 
3. kövezetvám jogozatot 4,504 kor. 
4. Petrisi hidvám jogozatot 2,504 kor. 
5. Hosszu-fogadó házat 836 kor. 36 fill. 
6. Cserepes-fogadó házat 533 kor. 32 fill. 
7. Hurdukálta fogadó 500 kor. 
8. Tégla telepet 244 kor. felkiáltási ár mel- 

lett, 1901. évi január hó 1-ső nabjával kezdődő 
8, illetve 6 évi tartamra, folyó évi augusztus hó 
8-ki és következő napján a városház tanácster- 
mében tartandó nyilvaános árverés utján a leg- 
többet igérőnek haszonbérbe adandja. 

Mindazok, kik az árveréshez hozzászóllani 
kivánnak a felkiáltási ár 10 százalékát kötelesek 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapirokban, 
az árverező bizottság kezére előlegesen letenni, 
az pedig kire a haszonbérlet leveretett, bánatpén- 
zét a levert haszonbéri összeg 10 százalékára leend 
köteles azonnal kiegésziteni. 

A szóbeli árverés befejeztéig 1 koronás bé- 
lyeggel s kellő - a megigért haszonbéri összeg 
10 százalékát tevő - bánatpénzzel ellátott zárt 
ajánlatok (Offert) is elfogadtatnak. 

Az ily zárt ajánlatban a megigért haszonbéri 
összeg számmal és betüvel is, valamint az aján- 
lattevőnek neve, lakhelye s az iránti nyilatkozata, 
hogy a haszonbéri szerződés pontjait teljesen 
ismeri s azoknak magát aláveti: - olvashatólag 
s tisztán kiteendő; - az ennek meg nem felelő 
zárt ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

Egyéb feltételek árverező bizottság elnöke 
Ábrahám Zachar gazdasági tanácsos urnál a hi- 
vatalos órák alatt megtekinthetők. 

Ugyancsak árverésen egy később közhirrétett 
napon (30-40 nap mulva) 6 esetleg 10 évre ha- 
szonbérbe adatnak az alábbi birtokok: 

1. Szamosujvár-németi s péterházi birtok 465 
hold. 

2. Örd.-füzesi birtok malommal 568 hold. 
8. Kérői birtok 568 hold. 
4. Ormányi birtok 279 hold. 
5. Kápolnai birtok 127 hold. 
6. Hesdát-boncznyiresi birtok 69 hold. 
7. Mikolai birtok 170 hold. 
Az érdeklődöket kérjük e birtokokat fenti 

1dőig megtekinteni, mert rövid lejáratu határidő 
alatt lesz megtartva az árverés. 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsa 1900 évi 
julius hó 12-én. Ábrahám Zachár s. k. 

tanácsos, polgármester-helyettes. 

Osztián Kristóf, s. k. 
főjegyző. 

141830-1900. t. sz. 7183. 2-3. 

Pályázati hirdetés 
Kolozsvár sz. kir. város milleniumi jutalmára. 

Hazánk fennállásának ezer éves fordulója alkalmá- 
ból városunkban a magyar irodalomnak és tudományos- 
ságnak támogatásárá alapitott ,Kolozsvár szab. kir. város 
milleniumi jutalma" ez évi egyezer koronás alapitványi 
részletére ezennel pályázatot hirdetünk. 

Pályázhatnak az 1896, 1897, 1898 és 1899 évek- 
ben nyomtatásban megjelent jog vagy államtudományi 
munkák, melyek f. évi szeptember hó 15-éig Tanácsunk- 
hoz adandók be. 

A részletes pályázati feltételeket magában foglaló 
alapitó-oklevél a város levéltárában megtekinthető. 

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának 1900 julius 
24-én tartott üléséből. 

Dr. Nagy Mór, 
h. polgármester. 

940-1900. 715. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 1.-cz. 102 

§-sa értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár- 
városi kir. járásbiróság 1900. évi V. I. 959:1. számu végzése 
következtében Dr. Bernáth Albert helybeli ügyvéd által kép- 
viselt Brüder Stern javára Adler J. utóda ellen 319 kor. 97 
fill. és járulékai erejéig 1900. évi julius hó 14. foganatositott 
biztositási végrehajtás utján lefoglalt s 2420 koronára becsült 
következő ingóságok u. m.: arany és ezüstnemüek, magyar 
disz garniturák nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság V. 
I. 95918 számu végzése folytán 319 kor. tőkekövetelés, ennek 
1900. évi május hó 20. napjától járó 60/o kamatai és eddig 
összesen 26 kor. 40 fillér biróilag már megállapitott költsé- 
gek erejéig Kolozsvárt Belközép-utcza 12. és 14. sz. a. leendő 
eszközlésére 1900. évi augusztus hó 8. napjának délutáni 3 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz., 102. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kolozsvárt, 1900 évi julius hó 24. 
Dupschek Ignácz, 

kir. bir. vhjtó. 

! Kolozsmegye 
Budatelke község határában mintegy 1200 hold 
legelő, 100 hold szántó- és kaszálóból álló föld- 
birtok, 1901 év január hó 1-től hat egymásutáni 

ap evre haszonbérbe kiadól! a- 
Bövebb felvilágositást nyujt Bokros Béla 

ügyvédi irodája Kolozsvárt. 710. 2-3. 

ess Pártoljuk a hazai ipart! öss 

mely nem idevaló gyártmány, pedig 

BÜRGER ALBERT 
marosvásárhelyi sörfőzdéjében 

olyan sör készül, mely bátran vetekedhetik a kő- 
bányaival, avagy bármely más külföldi gyárt- 
mánnyal. 

Kérjük ennélfogva a nagyérdemü közönséget 
az Erdélyi ipart pártolni és a vendéglőben csakis 

„Marosvásárhelyi sör"-t 
követelni. 312. 16-24. 

Rendelmények Bűrger Albert sörfőzdéjébe Marosvá- 
sárhelyt czimzendők. 

rjegyzék iránti megkeresés Bűrger Albert Maros- 
vásárhely sörfözde czimzendők. 

ese Pártoljuk a hazai ipart! öeös 

Kiadó lakasok 
Kolozsvárt, Nagy-utcza 5. és 7. szám alatt 3 
és 4 szoba, fürdő-szobával és vizvezetékkel ellátott ké- 

nyelmes lakások kiadók! 
Eladó egy 4 szoba elő- és fürdőszobából stbbiből álló 

családi ház 200 öles kerttel. 
Bővebbet a házmesternél. 

: ELADÓ 
Hunyadmegye legszebb, legegészsége- 

sebb részén 650 holdas birtok, 
4 hold ssőlővel, bérépületekből, 4800 korona 

tiszta jövedelemmel, 10 szobás lakással 

Vadászat minden nagy vadra és zergére!!! 

Bővebb felvilágositást nyujt 

Meskó János Hátszegen. 
Ügynökök kizárva! 717. 1-1. 

: olios Bergé mulató 
m 

az Ujvilágban. 
Naponta variete előadás szenzácziós és családias 

müűsorral ! 

Kövessy Juliska Villányi Ilonka 
népdal-énekesnő. nemzetközi tánczosnő. 

Kappelló Adél Kaczér Erzsi 
chansonett. énekesnő. 

654. 5-380. 

Pont 11 órakor : 

Kaczagtató: A hires kalabriasz parthie 
bohózat. 

Azonkivül fellépte a 15 tagból álló müűvész-társaságnak. 
a Kezdete 8 órakor. Belépti díj 1 korona. - 

Számos látogatásért esd 
Mack Soma Rienzi Mariska 

impressárió. igazgatónő. 
882. 1-1. 

Erdélyben sok olyan sör kerül forgalomba, ! 

i 

1 

Pártoljuk a hazai ipart és termeléstl1! 
KOZEL F. JÓZSEF 

kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio-utcza 20. sz. 
(Redonuttal szemben) 

állandóan 8300-400 darab kályha kész- 
lelben van, melyek ugy szépség mint 
minőség tekintetében felülmulhatlanok 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogy a nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog eszközöltetni. 

Já munkáért kitüntetve ! 

/ 

Léber Gyula első erdélyi 
sodronyszövet 

fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 

Torda-utcza. 

Klaszovitt György 
szijj- és nyereggyártó 

Kolozsvárt, Unio-utcza. 
Ajánlja mindennemü finom 

bőráru-czikkek, utazó, lovagló- 
és kocsizó czikkeket minden ki- 
vitelben. - Nagy raktár, szolid 
árak mellett. 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 
Lakatos munkákat, 

saját szabadalmazott ablak- 
záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utcza 12. szám. 

Unio-utcza ujdon- 
sága!!! 

Müjég, kitünő tej, vaj és aludt- 
tej csarnokomból házhoz szál- 
litok megrendelés folytán jéggel 

együtt a fenti czikkekből. 
Szives rendeléseket kér: Pén- 
tek J.-né tejcsarnok tulajdonos. 

Varga Pál 
czimbalom-gyártónál megjelent 
czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
ezimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 
ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

Eisele József 
réz-, érczmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 

V., Külső Váczi-ut 138. 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Úllői-ut 66. a gyár- 
ban; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

igazgatónál. 

Aláirási 
Alólirottak Kolozsvár székhelylyel, „"Kolozsvári Koronabank Részvénytársasag" czéggel pénzintézetet alapitanak. 
A társaság czélja : 

HEVESI JÓZSEF 
müasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 

elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőóségü, gőzben 

száritott 

Parkettekből! 
Telefon 136. 

[4 . a. 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

„Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 
könyv,- pa pir- és irodaszerek 
legnagyobb raktára Budapest, 
VII. Kerepesi-ut 19. szám. Nagy 
képes árjegyzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Pollák Samu 
aszfalt és czementipar vál- 
lalata, czementlemez és mü- 

kögyára 

Kolozsvár. 

Vanszerencsém a nagyérdemü 
közönségtudomására hozni, hogy 
Unio-utcza 10. sz. a. levő czi- 
pész üzletemben megrendelőim 
csupán honi készitésü czipész- 
munkát találhatnak, melyek ugy 
minőség mint kivitel tekinteté- 
ben a külföldiekkel versenyké- 
pesek, s a legkényesebb igé- 
nyeket is kielégitendik. 

Lengyel Károly 
czipész. 

Mitünőnek 
bizonyult erős cement-falakat, 
menyezeteket és folyosó bolto- 

zásokat készit 

Ifj. BERTA MIHÁLY 
szobrász- és gipszöntő. 

Legjobb ekék 
és gazdasági gépek készitő- 

telepe 

SIMONTFY ISTVÁN 
gépgyára és vasöntődéje Külső- 

Torda-utcza. 

Magyar fém- és lámpaáru- 
gyár r. t. Petroleum-lámpák, 
légszesz és villanyvilágitási tes- 
tek, mindenféle fémdiszmüczik- 
kek stb. Raktár: Kolozsvárt, 

Wesselényi-u. 20. 

hazai szövetből készült 
ruhában akar járni, az 

forduljon megrendelésével 

Marcinkiewicz Ignáczhoz, 
kinek szabó-üzlete Kolozsvárt, 

Igaz, hogy még sok min- 
dent nem lehet idehaza kapni, 

de a mit csak lehet, az 

füszer-üzletemben 
mind található lesz. 

Benke Dezső. 
Naponta friss gyümölcsök. 

A legjobb hust 

Benigni Sámuel 
főtéri üzletében 

lehet kapni, a hol mindennemü 
füstölt hus is kapható! Postai 
megrendelés azonnal teljesittetik. 

A kinek épittettni valója van, 
az egész bizalommal forduljon 

Hirschfeld Lajos 
épitőmesterhez, Külmonostor-u. 
82. sz. Tervezéseket, költségve- 

téseket ugyanott. 

A ki 
Kolozsvárra jön, szálljon Nagy 
Gábor elsőrangu ,„Központi 
Szállodájábas", a hol pon- 
tos kiszolgálás mellett tiszta 
vendégszoba, kitünő étel és 

valódi bor kapható. 

B. Bak Lajos 
épület- és butorasztalos 

Kolozsvárt. 
Gyári üzemre berendezett mü- 
helyéből kikerült tárgyak kiálli- 
tásokon elismerést érdemeltek ! 

Az árak szolidak. 

olymosi Olivér állami- 
lag segélyezett gépgyár és 
vasöntődéje Kolozsvárt. 

1868 óta áll fenn. Készit gépe- 
ket, gazdasági eszközöket gon- 
dos kivitelben, szolid árak mel- 
lett. Gyárában közel 100 szak- 
képzeti székely munkás dolgozik. 

A m. kir. posta és távirda igaz- 
gatóság rendes szállitója 

Gergely Kálmán 
kocsigyártó Kolozsvárt, kültorda 
utcza 27. szám. Uj kocsik 

készletben. 

Magyar vitorla-vászon. és 
kender-gyár Salzmann és 
Társa Budapest, V., Nádor- 
utcza 20. Nyers- és vizmentes- 
ponyvák, zsákok, vatirvászon stb. 
Csak nagyban. 

Várnay L. Szegeden 

Alapittatott 1873-ban. Az ország- 
ban legnagyobb első szegedi 
községi és közigazgatási valamint 

Belközép-utczában van. csendőri nyomtatványok raktára. 

Ruggyanta (gummi) bélyegzőgyár 
gőzerővel. A „Sharolograph a 
jelenkor legjobb sokszorosító ké- 
szüléke ára 30 korona. 

Legjobb jéghütők 
10 frttól 200 frtig 

nálam kaphatók, valódi helyi 
ipar!! 

Árjegyzékkel dijtalanul szolgálok. 

Seemann J. 
N.-malom-utcza. 

Vizvezeték, 
csatornázás, kutszivattyuk, tüz- 
oltó felszerelések, fürdőberende- 
zések tervezéseéskészitése hazai 

anyagok felhasználásával 

Bányai Kálmán és Társai 
Kolozsvárt, főtér 18. 

Telefon 324. 

Minden háziasszony 
szives figyelmébe: „Stella" li- 
noleum szobapadlómáz felülmul 
minden e czélra eddig használt 
festéket, higságnál fogva a leg- 
takarékosabb, szine tartós és el- 
lentálló. Kapható minden helyi 
füszer és vaskereskedésben. - 
,Stellas vegyészeti gyár Le- 
derman D. Budapest, VII. Do- 
hány-utcza 81. 

Frank Henr. Fiai 
pótkávégyárosok, gyárak: Kas- 
sán és Zágrábban. - Valódi 
„Franck kávé-pótlék, kapható 
az ország minden jobb füszer- 
kereskedésében. 

Medgyesfalvi likör-, rum- és 
cognacgyár, Marosvásárhelyt. 
Ajánlja franczia módon gőzle- 
párolás utján készült creme-li- 
körjeit. Saját szilvórium, seprő 
és törköly-főzde. Kitünő rumok. 
Különlegesség: „Assam-Rum", 
legkitünőbb thearum. Árjegyzé- 
kek viszontelárusitók részére in- 

gyen és bérmentve. 

Keresztényfalvi agyag-áru- 
gyár részvénytársaság. Ke- 
resztényfalva, (Brassóm.) ujon- 
nan berendezett és nagyobbitott 
gyárában kitünő minőségü kő- 
agyag- és chamotte-árukat fő- 
képen vizvezetéki- és csatorná- 
zási csöveket, kémény-rakványo- 
kat és más épitkezési czikkeket, 
vályukat stb.; mindenféle tüzálló 
chamotte-téglákat, lemezeket, 
lisztés vakolatot és egyebe- 

nagyban készitnek. 

Központi fűtések, szellőzteté- 
sek, városi vizmüvek, csatorná- 
zás stb. Épületbádogos-munkák, 
horgany-diszitmények. Vajkö- 
pülő. Zellerin gyár r. társ. 
Budapest, Nagy-diófa-utcza 14. 

1k részvénytársa- 
A Né bank ságKolozsvárt 
a hazai ipar pártolását előmoz- 
ditja, a törekvő iparosok érvé- 
nyesülését lehetővé teszi olcsó 
kölcsönök adásával!! Betéteket 
elfogad 51/, százalékra. Helyi- 
sége a magyar-utczai theologiai 

épületben van. 

i 

lelhivás. 
hivatalnokokat, kereskedőket, iparosokat és mezőgazdákat előnyös kölcsönökhöz juttatva a közgazdasági érdekeket előmozditani - betéteknek elfogadásával a takarékosságot fejleszteni s a banküzlet minden ágának felkarolásával a vagyonosodást elősegiteni, 

ezek mellett 

tására pár 
ügykörébe fog tartozni: 

a) kölcsönök nyujtása váltókra, kötelezvényekre, értékpapirokra és ingatlanokra, 
b) betétek elfogadása betétkönyvre és folyószámlára, 
c) korona-évtársulatok, vagyis az intézet kebelében való 3 és 6 évre 

osztály a munkaszüneti napokon is fog hivataloskodni.) 
d) értékpapirok, idegen penznemek sorsjegyek vétele és eladása s főképpen az osztálysorsjegyüzlet kellő müvelése, e) incasso és áru-előlegezési üzlet, 

vagy hely 

pedig a már minden nagyobb városban meghonosult ugynevezett korona-évtársulatokat bevezetni és általuk még a legkisebb ember- nek is alkalmat adni arra, hogy heti keresményének egy kis részét megtakaritsa, összegyüjtse és ha önállósitás, v: 
száz korona kölcsönt vesz igénybe, ezt minden külön megterheltetés nélkül a heti 1-2 koronájával fizethesse vissza. - Az intézet 

zetének másnemü javi- 

szóló korona bététcsoportok és munkás-betétosztály szervezése. (Ez 

f) mindennemü más banküzlet, de teljes kizárásával a vállalati és minden olyan speculativ üzleteknek, melyeknél az intézet tökéjének 
még legkisebb része is koczkázat, vagy veszélynek volna kitéve. 

A társaság a czég bejegyzése napjától számiított ötven évre 200,000 azaz Kettőszázezer korona alaptőkével alapittatik. Az alaptöke 2000 azaz Kettőezer darab, egyenként Egyszáz koronáról kibocsátott, névre szóló részvény alapján szereztetik be. A részvények jegyzésének zárhatár- ideje f. évi augusztus 31-ike. 
Részvényaláirási feltételek : Aláiráskor minden egyes részvény után bélyeg és kiállitási költség czimen Kettő korona és a névérték Tiz százaléka, folyó év augusztus 31-ig további 

zalék fizetendő le készpénzben az alulirottaknál, illetve megalakulás után az intézeti pénztárnál. 
Részvények a Wolff-féle gyógyszertárban (Kolozsvár, főtér) 
Kolozsvárt, 1900 julius 18. 

és az alulirt alapitóknál jegyezhetők. 

Báró Petricsevics Horváth Kálmán s. k. 
nagybirtokos 

Betegh Bálint s. k. 
gyógyszerész. 

Bőhm Mihály s. k. 
máv. hivatalnok. 

Radó Elek s. k. 
bizt. int. titkár. 

Dr. Scheitz Vilmos s. k. 
orvos. 

Kozma Ferencz s. k. 
kir. tanácsos, tanfelügyelő. 

Dr. Issekutz Hugó s. k. 
egyet. m. tanár, gyógyszerész. 

Dr. Török Ilmre s. k. 
orvos. 

Molnár József s. k. 
kereskedő. 

Váczy István s. k. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, 

máv. ellenőr. 

el 

Kolozsvárt 

Pollák Lajos s. 

máv. felügyelő. 

Dr. Gámán József s. k. 
keresk. és iparkamarai h. titkár. 

Árkosy Lajos s. k. 
máv. hivatalnok. 

Weisz Samu s. 

k. Bi 

kolo 
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ró János s. k. 
gyógyszerész. 

Indig Arthur s. k. 
máv. hivatalnok. 

Zabulik László s. k. 
zsmegyei főügyész. 

k. Ferenczi Dezső s. k. 
a közpoti szállitó hivatal főnöke. 

Ney 

fakereskedő. 

Ármin s. k. 

bizt. int. titkár. 


